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FOREWORD

Thank you for choosing a quality product from Tetra. For further useful 
information and services in relation to your product and Tetra’s fascinating 
underwater worlds, please visit our website: www.tetra.net.

ABOUT THIS MANUAL

Read and store the manual

This manual contains information about the safe use of the LightWave Complete 
Set. Please read the manual prior to using the device. The manual goes with the 
device and must be stored for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Prevention of electric shocks

•	 Only connect the power supply to a professionally installed plug socket.

•	 Only connect the power supply to the mains if the local supply voltage 
corresponds to the specifications in the technical data.

•	 Protect the power supply and plug-in connectors from moisture.

•	 Never open the housing of the LED luminaire or the power supply. 

•	 Do not modify the LED luminaire, the power supply or the connection cables.

•	 Check all components for damage before use. In case of damage, do not 
switch on the equipment.

•	 The external flexible cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is 
damaged, the luminaire shall be destroyed.

•	 The external flexible cord of the power supply cannot be replaced; if the 
cord is damaged, the power supply shall be destroyed.

•	 In case of damage, immediately unplug the power supply from the mains.
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Prevention of injuries and risks to people

•	 Do not allow children to play with the packaging materials. There is a risk of 
choking.

•	 This unit can be used by children aged 8 and above and by persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they are supervised or have been instructed on how to use the 
unit in a safe way and they understand the hazards involved. Do not allow 
children to play with the unit. Cleaning and user maintenance shall not be 
carried out by children unless they are aged from 8 years and above and 
supervised.

•	 Rapidly changing brightness levels/strobe effects of the LED light can 
trigger epileptic seizures. People with epilepsy should not be exposed to 
these effects.

•	 Never look directly at the LEDs. Strong LED radiation can cause eye injuries.

•	 Ensure the connection cables do not pose a trip hazard.

•	 Glass breakage results in a risk of cuts.
	– Wear protective gloves when removing shards of glass.

Preventing material damage

•	 Do not bend or crush the connection cables.

•	 Only use the LED luminaire with the power supply provided or a replacement 
power supply from Tetra.

•	 Only use original spare parts and accessories. 
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Note the symbols on the device

IP68

1.0 m

Protection against continuous immersion in water. 
Max. submersion depth 1 m.

IP20 Protection against solid objects and contact with the fingers. 
No protection against water.
Do not dispose of the device with household waste; send for 
recycling.

Min.

15 mm

A minimum distance of 15 mm must be maintained between the 
water and the LED luminaire.

LED risk group 2. Never look at the light directly for an extend-
ed period of time.

Protection class III: protection by low voltage.

Independent operating device (light accessory).

Protection class II: Metal parts which can lead to voltage 
failure are insulated.

Safe electrical separation of the safety extra-low voltage from 
the mains voltage.

SELV Safety extra-low voltage at the power supply output.

Intended for indoor use only.
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SCOPE OF DELIVERY

Fig. A
1 LED luminaire
2 Power supply
3 T5 adapter
4 T8 adapter
5 Clip
6 Suction cup

PRODUCT BASICS

Product description

The LightWave Complete Set provides LED luminaire for aquariums. The optional 
LightWave Timer can be used to control various additional functions. 

Intended use

Only use the LightWave Complete Set

•	 as LED luminaire for an aquarium or terrarium,

•	 in indoor areas,

•	 for private use,

•	 in line with the technical data.

INSTALL T5/T8 LAMP HOLDER

The LED luminaire is installed in the existing lamp holder using a T5 and/or T8 
adapter. The original union nuts and lamp holder seals will be required.

•	 The adapters can be extended to fit the aquarium width (LightWave 
Complete Set 270/430: max. 3 cm on each side, LightWave Complete Set 
520/720/830/990/1140: max. 4 cm on each side).  

Procedure:
Fig. B

•	 T5 lamp holder: use T5 adapter.

•	 T8 lamp holder: use T5 adapter with T8 adapter.
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ATTACH LED LUMINAIRE WITH CLIPS

The clips can be screwed on or attached to the aquarium wall with suction 
cups.

Procedure:
Fig. C

•	 Maintain the specified distance between the clips.

•	 Attach clip using screws: use flat head screws only, no countersunk 
screws. 

	– Screw the clip onto a firm base so that the LED luminaire is held in place 
securely.

NOTICE: The screw head must be totally flush with the nut to avoid 
damaging the LED luminaire.

•	 Attach clip using suction cups: to ensure that the suction cups hold 
securely, moisten and use on smooth, grease-free and clean surfaces.

INITIAL USE

 CAUTION
Strong LED radiation can dazzle and injure your eyes.
•	 Never look at the LED directly for an extended period of time.

The power supply can operate the LED luminaire supplied and no more than 
one additional LED luminaire of the LightWave range. The additional luminaire 
is available as a LightWave Single Light. A LightWave Splitter is required to 
operate two LED luminaires. 

•	 Only use the LightWave Splitter with LightWave LED luminaire of the same 
length. 

Procedure:
Fig. D
1.	 Connect all components and connect the power supply to the mains.

	– Do not attach electric accessories, such as the power supply, to the 
aquarium in order to avoid contact with water.

2.	 To switch the device on and off, use the switch on the power supply.
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CLEANING AND CARE

The LightWave Complete Set is maintenance free but requires occasional 
cleaning. Simply wipe the luminaire and the power supply with a damp cloth.

NOTE

Do not use chemical cleaning agents as these can be harmful to animals, 
plants and the environment.

REPAIRS

The LED packages in the LED luminaire are not replaceable. When the LED 
packages reaches their end of life, the whole LED luminaire must be replaced.

In the event of a malfunction, contact the manufacturer or a specialist retailer. 

DISPOSAL

 The LightWave Complete Set contains electronic components and cannot 
be disposed of with standard household waste.

•	 Dispose of the device using the return system for your area so that the raw 
materials can be recycled.

•	 Cut off all cables prior to disposal to prevent the device from being used.

WARRANTY

Thanks to state-of-the-art production technology, premium-quality components 
and stringent quality controls, the LightWave Complete Set comes with a two-
year warranty from the purchase date. Please save your receipt. The warranty 
shall not apply in the event of improper handling, standard wear and tear, 
failure of up to 4% of the LEDs or interference with the device technology. Your 
statutory warranty claims remain unaffected. In the event of complaint, please 
contact your retailer or Tetra: 

Tetra technical support centre, Postfach 1580, 49304 Melle, Germany

www.tetra.net
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VORWORT
Danke, dass Sie sich für ein Qualitätsprodukt von Tetra entschieden haben. Be-
suchen Sie uns gerne auch im Internet unter www.tetra.net und erhalten viele 
nützliche Informationen und Serviceleistungen rund um Ihr Produkt und die fas-
zinierenden Wasserwelten von Tetra.

ZU DIESER ANLEITUNG
Anleitung lesen und aufbewahren

Diese Anleitung enthält Informationen für den sicheren Umgang mit LightWave 
Complete Set. Erst die Anleitung lesen, dann das Gerät verwenden. Die Anlei-
tung gehört zum Gerät und muss aufbewahrt werden.

SICHERHEITSHINWEISE
Elektrische Schläge vermeiden

•	 Das Netzteil nur an eine fachgerecht installierte Steckdose anschließen.

•	 Das Netzteil nur ans Netz anschließen, wenn die örtliche Versorgungsspan-
nung mit den Angaben in den technischen Daten übereinstimmt.

•	 Das Netzteil und die Steckverbindungen vor Feuchtigkeit schützen.

•	 Das Gehäuse der LED-Leuchte oder des Netzteils niemals öffnen. 

•	 Keine Veränderungen an der LED-Leuchte, an dem Netzteil oder an den 
Anschlussleitungen durchführen.

•	 Zustand aller Komponenten vor Gebrauch auf mögliche Beschädigungen 
prüfen. Bei Beschädigung nicht in Betrieb nehmen.

•	 Das fest angeschlossene Kabel der LED-Leuchte kann nicht ersetzt werden. 
Ist es beschädigt, muss die Leuchte unbrauchbar gemacht werden.

•	 Das fest angeschlossene Kabel des Netzteils kann nicht ersetzt werden. Ist 
es beschädigt, muss das Netzteil unbrauchbar gemacht werden.

•	 Im Fall einer Beschädigung das Netzteil sofort vom Netz trennen.
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Verletzungen und Personengefahren vermeiden

•	 Kinder nicht mit den Verpackungsmaterialien spielen lassen. Es besteht 
Erstickungsgefahr.

•	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Perso-
nen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen. Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen nicht 
von Kindern durchgeführt werden, es sei denn, sie sind mindestens 8 Jahre 
alt und werden beaufsichtigt.

•	 Schnell wechselnde Helligkeit/Stroboskopeffekte der LED-Leuchte können 
epileptische Anfälle auslösen. Betroffene Personen dürfen diesen Effekten 
nicht ausgesetzt werden.

•	 Niemals direkt in die Lichtquelle der LED-Leuchte blicken. Starke LED-Strah-
lung kann die Augen verletzen.

•	 Die Anschlussleitungen so verlegen, dass niemand darüber stolpern kann.

•	 Bei Glasbruch besteht die Gefahr von Schnittverletzungen.
	– Schutzhandschuhe beim Beseitigen der Glasscherben tragen.

Sachschäden vermeiden

•	 Die Anschlussleitungen nicht knicken oder quetschen.

•	 Die LED-Leuchte nur mit dem mitgelieferten Netzteil oder einem Ersatznetz-
teil von Tetra betrieben.

•	 Nur Original-Ersatzteile und -Zubehör verwenden. 
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Symbole auf dem Gerät beachten

IP68

1.0 m

Schutz gegen Eindringen von Wasser bei dauerndem Unter-
tauchen.
Max. Eintauchtiefe 1 m.

IP20 Schutz gegen Eindringen fester Fremdkörper und Berührung 
mit einem Finger. Kein Schutz gegen Wasser.
Nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgen, sondern der 
Wiederverwertung zuführen.

Min.

15 mm

Zwischen Wasser und LED-Leuchte mindestens einen Abstand 
von 15 mm einhalten.

LED-Risikogruppe 2. Nicht direkt und dauerhaft in das Licht 
blicken.

Schutzklasse III, Schutz durch Kleinspannung.

Unabhängiges Betriebsgerät (Leuchtenzubehör).

Schutzklasse II: Metallteile, die im Fehlerfall Spannung führen 
können, sind schutzisoliert.

Sichere elektrische Trennuung der Sicherheitskleinspannung 
von der Netzspannung.

SELV Sicherheitskleinspannung am Ausgang des Netzteils.

Ausschließlich in Innenräumen verwenden.
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LIEFERUMFANG
Abb. A
1 LED-Leuchte
2 Netzteil
3 T5-Adapter
4 T8-Adapter
5 Clip
6 Saugnapf

PRODUKT KENNENLERNEN
Produktbeschreibung

LightWave Complete Set ist eine LED-Leuchte fürs Aquarium. Mit dem optional 
erhältlichen LightWave Timer lassen sich verschiedene Zusatzfunktionen indi-
viduell steuern. 

Bestimmungsgemäße Verwendung

LightWave Complete Set nur verwenden:

•	 als LED-Leuchte für Aquarien bzw. Terrarien,

•	 in geschlossenen Räumen,

•	 für private Zwecke,

•	 unter Einhaltung der Technischen Daten.
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T5-/T8-LAMPENFASSUNG MONTIEREN
Die LED-Leuchte wird mittels T5- bzw. T8-Adapter in die vorhandene Lampen-
fassung eingesetzt.  Es werden die originalen Überwurfmuttern sowie Dichtun-
gen der Lampenfassung benötigt.

•	 Zur Anpassung an die Aquariumbreite lassen sich die Adapter verschieben 
(LightWave Complete Set 270/430: max. 3 cm auf jeder Seite, LightWave 
Complete Set 520/720/830/990/1140: max. 4 cm auf jeder Seite).  

Vorgehensweise:
Abb. B

•	 T5-Lampenfassung: T5-Adapter verwenden.

•	 T8-Lampenfassung: T5-Adapter zusammen mit T8-Adapter verwenden.

LED-LEUCHTE MIT CLIPS BEFESTIGEN
Die Clips können angeschraubt oder mit Saugnäpfen an der Aquariumwand 
befestigt werden.

Vorgehensweise:
Abb. C

•	 Vorgegebenen Abstand zwischen den Clips einhalten.

•	 Clip festschrauben: Nur Flachkopfschrauben, keine Senkkopfschrauben 
verwenden. 

	– Den Clip auf einen festen Untergrund festschrauben, so dass die 
LED-Leuchte sicher gehalten wird.

HINWEIS: Der Schraubenkopf muss vollständig in der Nut versenkt sein, 
damit die LED-Leuchte nicht beschädigt wird.

•	 Clip mit Saugnäpfen befestigen: Für einen sicheren Halt die Saugnäpfe 
anfeuchten und auf einem glatten, fettfreien und sauberem Untergrund 
befestigen.
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IN BETRIEB NEHMEN

 VORSICHT
Starke LED-Strahlung verblitzt die Augen und kann diese verletzen.
•	 Niemals direkt und für einen längeren Zeitraum in die Lichtquelle blicken.

Mit dem Netzteil kann die LED-Leuchte und max. eine zusätzliche LED-Leuchte 
der LightWave-Reihe betrieben werden. Die zusätzliche Leuchte ist als Light-
Wave Single Light erhältlich. Bei Betrieb von zwei LED-Leuchten wird ein Light-
Wave Splitter benötigt. 

•	 LightWave Splitter ausschließlich mit LightWave LED-Leuchten gleicher 
Länge betreiben. 

Vorgehensweise:
Abb. D
1.	 Alle Komponenten zusammenstecken und das Netzteil mit dem Stromnetz 

verbinden.
	– Elektronisches Zubehör, wie das Netzteil, nicht am Aquarium montieren, 

um den Kontakt mit Wasser zu vermeiden.
2.	 Zum Ein-/Ausschalten den Schalter am Netzteil betätigen.

REINIGUNG UND WARTUNG
LightWave Complete Set ist wartungsfrei. Eine gelegentliche Reinigung ist er-
forderlich. LED-Leuchte und Netzteil nur mit einem feuchten Tuch reinigen.

ACHTUNG
Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden, diese schaden Tieren, Pflan-
zen und Umwelt.

REPARATUR
Die LED-Pakete in der LED-Leuchte sind nicht austauschbar. Haben die LED-Pa-
kete das Ende der Lebensdauer erreicht, muss die gesamte LED-Leuchte ersetzt 
werden. 

Bei Fehlfunktionen an einen Fachhändler oder den Hersteller wenden. 
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ENTSORGEN

 LightWave Complete Set enthält elektronische Bauteile und ist kein Rest-
müll.

•	 Das Gerät über das vorgesehene Rücknahmesystem entsorgen, damit die 
Rohstoffe wiederverwertet werden können.

•	 Vor der Entsorgung alle Kabel abschneiden, um das Gerät unbrauchbar zu 
machen.

GARANTIE
Dank moderner Fertigungstechniken, hochwertiger Bauteile und strengster 
Qualitätskontrolle leisten wir zwei Jahre Garantie für die Funktion des Light-
Wave Complete Set, gerechnet ab Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kas-
senbon auf. Keine Garantie besteht in Fällen unsachgemäßer Behandlung, bei 
Verschleißteilen im Rahmen des normalen Verschleißes, bei Ausfall von bis zu 
4 % der LEDs sowie beim Eingriff in die Gerätetechnik. Ihre gesetzlichen Ge-
währleistungsansprüche bleiben unberührt. Bei Reklamationen wenden Sie 
sich an Ihren Händler oder an Tetra: 

Tetra Technik Service Center, Postfach 1580, 49304 Melle

www.tetra.net
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F
AVANT-PROPOS
Merci d'avoir choisi un produit de qualité signé Tetra. Pour bénéficier de 
services et obtenir d'autres informations utiles sur votre produit et l'univers 
aquatique fascinant de Tetra, visitez notre site Web : www.tetra.net.

À PROPOS DE CE MODE D'EMPLOI
Lisez et conservez précieusement le présent mode d'emploi.

Le présent mode d'emploi fournit des informations sur l'utilisation sûre du 
LightWave Complete Set. Lisez-le avant d'utiliser l'appareil. Le mode d'emploi 
doit être conservé avec l'appareil à des fins de consultation ultérieure.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Prévention des électrocutions

•	 Branchez le bloc d'alimentation uniquement sur une prise électrique dont 
l'installation répond aux normes en vigueur.

•	 Ne raccordez le bloc d'alimentation de l'appareil au secteur que si la tension 
locale correspond aux spécifications figurant dans les caractéristiques 
techniques.

•	 Protégez le bloc d'alimentation et les connecteurs enfichables de l'humidité.

•	 N'ouvrez jamais le boîtier de l'éclairage LED ou le bloc d'alimentation. 

•	 Ne modifiez ni l'éclairage LED, ni le bloc d'alimentation ni les câbles de 
raccordement.

•	 Avant toute utilisation, vérifiez qu'aucun des composants n'est endommagé. 
En cas de dommages, ne mettez pas l'appareil sous tension.

•	 Le cordon flexible externe de cet éclairage ne peut pas être remplacé. S'il 
est endommagé, l'éclairage doit être détruit.

•	 Le cordon flexible externe du bloc d'alimentation ne peut pas être remplacé. 
S'il est endommagé, le bloc d'alimentation doit être détruit.

•	 En cas de dommage, débranchez immédiatement le bloc d'alimentation du 
secteur.
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Prévention des blessures et des risques

•	 Ne laissez pas les enfants jouer avec les emballages. Ceux-ci présentent un 
risque d'étouffement.

•	 Dans le cas où cet appareil serait utilisé par des mineurs de moins de 
8 ans ainsi que par des personnes souffrant d'un handicap mental ou plus 
généralement par des personnes manquant d'expérience, un adulte averti 
devra être présent, qui renseignera le mineur ou la personne fragilisée 
concernée sur le bon emploi de ce matériel. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec cet appareil. Les opérations de nettoyage et d'entretien ne 
doivent pas être effectuées par des mineurs, à moins qu'ils ne soient âgés 
d'au moins 8 ans et qu'ils soient surveillés.

•	 Le changement rapide des niveaux de luminosité / l'effet stroboscopique 
de l'éclairage LED peut déclencher des crises d'épilepsie. Les personnes 
épileptiques ne doivent pas y être exposées.

•	 Ne regardez jamais directement la source lumineuse LED. Le puissant 
rayonnement des LED peut entraîner des lésions oculaires.

•	 Assurez-vous que les câbles de raccordement ne peuvent pas provoquer de 
trébuchements.

•	 Le verre cassé peut entraîner des coupures.
	– Munissez-vous de gants de protection lorsque vous ramassez des éclats 

de verre.

Prévention des dégâts matériels

•	 Ne pliez pas et n'écrasez pas les câbles de raccordement.

•	 Utilisez l'éclairage LED avec le bloc d'alimentation fourni ou un bloc 
d'alimentation de rechange fourni par Tetra.

•	 Utilisez exclusivement des pièces de rechange et accessoires d'origine. 
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F
Symboles figurant sur l'appareil

IP68

1.0 m

Protection contre l'immersion permanente dans l'eau.

IP20 Protection contre les corps solides et le contact avec les 
doigts. Aucune protection contre l'eau.
Ne pas éliminer avec les déchets ménagers ; à recycler.

Min.

15 mm

L'éclairage LED doit se trouver à une distance d'au moins 
15 mm de l'eau.

LED relevant du groupe de risque 2. Ne jamais regarder 
directement l'éclairage pendant une période prolongée.

Classe de protection III : protection par basse tension.

Appareil autonome (accessoire).

Classe de protection II : isolation des parties métalliques 
susceptibles de provoquer un défaut électrique.

Séparation électrique sûre de la très basse tension de sécurité 
et de la tension secteur.

SELV Très basse tension de sécurité en sortie du bloc d'alimentation.

Appareil destiné à une utilisation en intérieur uniquement.
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LISTE DES ÉLÉMENTS FOURNIS
Fig. A
1 Éclairage LED
2 Bloc d'alimentation
3 Fixation de tube T5
4 Fixation de tube T8
5 Clip
6 Ventouse

GÉNÉRALITÉS
Description du produit

Le LightWave Complete Set est un éclairage LED pour aquariums. Le 
programmateur LightWave Timer, en option, commande différentes fonctions 
supplémentaires. 

Utilisation prévue

Utilisez exclusivement le LightWave Complete Set :

•	 en tant qu'éclairage LED d'un aquarium ou terrarium,

•	 en intérieur,

•	 à des fins privées,

•	 conformément aux données techniques.
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INSTALLATION DU SUPPORT DE TUBE T5/T8
L'éclairage LED s'installe dans le support existant à l'aide de fixations de 
tube T5 et/ou T8.  Vous aurez besoin des écrous de raccord et joints de support 
de tube d'origine.

•	 Les fixations sont extensibles afin de s'adapter à la largeur de l'aquarium 
(LightWave Complete Set 270/430 : + 3 cm max. de chaque côté, LightWave 
Complete Set 520/720/830/990/1140 : + 4 cm max. de chaque côté).  

Procédure :
Fig. B

•	 Support de tube T5 : utilisez la fixation de tube T5.

•	 Support de tube T8 : utilisez les fixations de tube T5 et T8.

FIXATION DE L'ÉCLAIRAGE LED À L'AIDE DES 
CLIPS
Les clips peuvent être vissés ou fixés à la vitre de l'aquarium à l'aide de 
ventouses.

Procédure :
Fig. C

•	 Respectez la distance spécifiée entre les clips.

•	 Fixation des clips à l'aide de vis : utilisez exclusivement des vis à tête plate, 
non fraisée. 

	– Vissez les clips à une surface solide afin que l'éclairage LED puisse être 
fermement maintenu en place.

NOTE : la tête de vis doit parfaitement affleurer l'écrou afin d'éviter tout 
dommage à l'éclairage LED.

•	 Fixation des clips à l'aide de ventouses : pour garantir la tenue des 
ventouses, humidifiez-les et appliquez-les sur une surface lisse, propre et 
non grasse.



29

F
PREMIÈRE UTILISATION

 PRUDENCE
Le puissant rayonnement des LED peut éblouir les yeux et entraîner des lési-
ons oculaires.
•	 Ne regardez jamais directement la source de lumière pendant une 

période prolongée.

Le bloc d'alimentation peut alimenter l'éclairage LED fourni et un seul éclairage 
LED supplémentaire de la gamme LightWave : LightWave Single Light. En présence 
de deux éclairages LED, un câble séparateur LightWave Splitter est requis. 

•	 Utilisez uniquement le câble séparateur LightWave Splitter avec des 
éclairages LED LightWave de même longueur. 

Procédure :
Fig. D
1.	 Raccordez tous les composants et branchez le bloc d'alimentation sur une 

prise secteur.
	– Ne fixez pas les accessoires électriques, tels que le bloc d'alimentation, 

à l'aquarium afin d'éviter tout contact avec l'eau.
2.	 Pour mettre l'appareil sous et hors tension, utilisez l'interrupteur du bloc 

d'alimentation.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Bien qu'il soit sans entretien, le LightWave Complete Set exige un nettoyage 
occasionnel. Essuyez simplement l'éclairage et le bloc d'alimentation à l'aide 
d'un chiffon humide.

ATTENTION !
N'utilisez pas de nettoyants chimiques car ceux-ci peuvent être nocifs pour 
les animaux, les plantes et l'environnement.
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RÉPARATIONS
Les boîtiers LED de l'éclairage LED ne sont pas remplaçables. Lorsque l'un 
d'eux a atteint sa fin de vie, l'ensemble de l'éclairage LED doit être remplacé. 

En cas de dysfonctionnement, contactez le fabricant ou un revendeur spécialisé. 

ÉLIMINATION

 Le LightWave Complete Set contient des composants électroniques et ne 
peut donc pas être éliminé avec les déchets ménagers standard.

•	 Éliminez l'appareil via le circuit local de récupération pour que ses matières 
premières puissent être recyclées.

•	 Coupez tous les câbles de l'appareil avant son élimination afin d'empêcher 
son utilisation.

GARANTIE
Le LightWave Complete Set est conçu avec des composants de haute qualité. Il 
repose sur une technologie de fabrication moderne et a fait l'objet de contrôles 
qualité extrêmement rigoureux. Ces procédés exemplaires nous permettent 
de l'assortir d'une garantie de deux ans à compter de la date d'achat. Veuillez 
conserver votre ticket de caisse en guise de preuve d'achat. La garantie 
ne s'applique pas en cas de manipulation inappropriée ou d'interventions 
techniques sur l'appareil ou de défaillance des LED jusqu'à 4  %. Elle ne 
couvre pas non plus l'usure normale de l'appareil. La garantie légale n'en est 
aucunement affectée. Pour toute réclamation, veuillez vous adresser à votre 
revendeur ou à Tetra : 

Centre d'assistance technique Tetra, Postfach 1580, 49304 Melle, Allemagne

www.tetra.net
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NL
VOORWOORD

Bedankt dat u voor een kwaliteitsproduct van Tetra heeft gekozen. Voor 
meer nuttige informatie en diensten met betrekking tot uw product en Tetra’s 
fascinerende onderwaterwerelden kunt u terecht op onze website: www.tetra.
net.

OVER DEZE HANDLEIDING

Handleiding lezen en bewaren

Deze handleiding bevat informatie over het veilige gebruik van de LightWave 
Complete Set. Lees de handleiding alvorens het apparaat te gebruiken. De 
handleiding hoort bij het apparaat en moet worden bewaard voor toekomstig 
gebruik.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Voorkomen van elektrische schokken

•	 Sluit de voeding alleen aan op een correct geïnstalleerd stopcontact.

•	 Sluit de voeding alleen aan op het lichtnet als uw netspanning overeenkomt 
met de specificaties in de technische gegevens.

•	 Bescherm de voeding en stekkerverbindingen tegen vocht.

•	 Open nooit de behuizing van de LED-verlichting of de voeding. 

•	 Breng geen wijzigingen aan de LED-verlichting, de voeding of de 
aansluitkabels aan.

•	 Controleer voor gebruik alle onderdelen op beschadiging. Schakel de 
apparatuur niet in als er sprake is van beschadiging.

•	 De vaste kabel van deze verlichting kan niet worden vervangen. Als de 
kabel beschadigd is, moet de verlichting onbruikbaar worden gemaakt.

•	 De vaste kabel van de voeding kan niet worden vervangen. Als de kabel 
beschadigd is, moet de voeding onbruikbaar worden gemaakt.

•	 Haal bij beschadiging onmiddellijk de stekker van de voeding uit het 
stopcontact.
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Voorkomen van letsel en risico’s voor personen

•	 Laat kinderen niet met de verpakkingsmaterialen spelen. Er bestaat gevaar 
voor verstikking.

•	 Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en daarnaast 
door personen met verminderde fysieke, sensorische of mentale vermogens 
of een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of 
geïnstrueerd werden over het veilige gebruik van het apparaat en de 
gevaren begrijpen, die hiermee samenhangen. Kinderen mogen niet met 
het apparaat spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen 
niet worden uitgevoerd door kinderen tenzij minimaal 8 jaar oud en onder 
toezicht.

•	 Snel veranderende helderheidsniveaus/stroboscoopeffecten van het LED-
licht kunnen epileptische aanvallen veroorzaken. Mensen met epilepsie 
mogen hier niet aan worden blootgesteld.

•	 Kijk nooit rechtstreeks in de LED-lichtbron. Sterke LED-straling kan oogletsel 
veroorzaken.

•	 Zorg ervoor dat niemand over de aansluitkabels kan struikelen.

•	 Bij glasbreuk bestaat het risico van snijwonden.
	– Draag beschermende handschoenen bij het verwijderen van glasscherven.

Materiële schade voorkomen

•	 Knik of plet de aansluitkabels niet.

•	 Gebruik de LED-verlichting alleen met de meegeleverde voeding of een 
vervangende voeding van Tetra.

•	 Gebruik alleen originele reserveonderdelen en accessoires. 
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Let op de symbolen op het apparaat

IP68

1.0 m

Bescherming tegen indringen van water bij continue onder-
dompeling.

IP20 Bescherming tegen indringen van vaste voorwerpen en aanra-
king met de vinger. Geen bescherming tegen water.
Het apparaat niet bij het huishoudelijke afval weggooien, maar 
inleveren voor recycling.

Min.

15 mm

Tussen het water en de LED-verlichting een minimale afstand 
van 15 mm aanhouden.

LED-risicogroep 2. Kijk nooit langdurig rechtstreeks in het licht.

Beschermingsklasse III: bescherming door lage spanning.

Zelfstandig werkend apparaat (verlichtingstoebehoren).

Beschermingsklasse II: Metalen delen die kunnen leiden tot 
stroomonderbreking, zijn geïsoleerd.

Veilige elektrische scheiding van de extra lage veiligheidsspan-
ning en de netspanning.

SELV Extra lage veiligheidsspanning bij de uitgang van de voeding.

Uitsluitend bestemd voor gebruik binnenshuis.
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LEVERINGSOMVANG

Fig. A
1 LED-verlichting
2 Voeding
3 T5-adapter
4 T8-adapter
5 Clip
6 Zuignap

BASISINFORMATIE OVER HET PRODUCT

Productbeschrijving

De LightWave Complete Set biedt LED-verlichting voor aquaria. Met de optionele 
LightWave Timer zijn diverse extra functies te regelen. 

Beoogd gebruik

Gebruik de LightWave Complete Set alleen

•	 als LED-verlichting voor een aquarium of terrarium,

•	 binnenshuis,

•	 voor privégebruik,

•	 overeenkomstig de technische gegevens.

T5/T8-LAMPHOUDER MONTEREN

De LED-verlichting wordt in de bestaande lamphouder geplaatst met behulp 
van een T5- en/of T8-adapter.  Hiervoor zijn de originele wartelmoeren en 
afdichtingen voor de lamphouder nodig.

•	 De adapters zijn uitschuifbaar om ze aan de aquariumbreedte aan te passen 
(LightWave Complete Set 270/430: max. 3 cm aan elke kant, LightWave 
Complete Set 520/720/830/990/1140: max. 4 cm aan elke kant).  

Werkwijze:
Fig. B

•	 T5-lamphouder: T5-adapter gebruiken.

•	 T8-lamphouder: T5-adapter samen met T8-adapter gebruiken.
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NL
LED-VERLICHTING MET CLIPS BEVESTIGEN

De clips kunnen worden vastgeschroefd of met zuignappen op de aquariumwand 
worden bevestigd.

Werkwijze:
Fig. C

•	 Houd de aangegeven afstand tussen de clips aan.

•	 Clip met schroeven bevestigen: gebruik alleen schroeven met platte kop, 
geen schroeven met verzonken kop. 

	– Schroef de clip op een stevige ondergrond, zodat de LED-lamp goed op 
zijn plaats blijft zitten.

OPMERKING: De schroefkop moet volledig in de uitsparing verzonken zijn 
om schade aan de LED-lamp te voorkomen.

•	 Clip met zuignappen bevestigen: maak de zuignappen nat en bevestig ze op 
een gladde, vetvrije en schone ondergrond voor een goede hechting.

EERSTE GEBRUIK

 VOORZICHTIG
Sterke LED-straling kan verblinden en oogletsel veroorzaken.
•	 Kijk nooit langdurig rechtstreeks in de lichtbron.

De voeding is geschikt voor de meegeleverde LED-verlichting en maximaal één 
extra LED-lamp uit de LightWave-reeks. De extra lamp is als LightWave Single 
Light verkrijgbaar. Bij gebruik van twee LED-lampen is een LightWave Splitter 
nodig. 

•	 Gebruik de LightWave Splitter alleen met LightWave LED-lampen van 
dezelfde lengte. 

Werkwijze:
Fig. D
1.	 Sluit alle onderdelen aan en sluit de voeding aan op het lichtnet.

	– Bevestig geen elektrische accessoires, zoals de voeding, aan het 
aquarium om contact met water te voorkomen.

2.	 Gebruik de schakelaar op de voeding om het apparaat in en uit te 
schakelen.
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NL
REINIGING EN ONDERHOUD

De LightWave Complete Set is onderhoudsvrij maar moet af en toe worden 
schoongemaakt. Veeg de lamp en de voeding schoon met een vochtige doek.

OPMERKING

Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen, omdat deze schadelijk kunnen 
zijn voor dieren, planten en het milieu.

REPARATIE

De led-packages in de led-armatuur zijn niet vervangbaar. Als de led-packages 
het einde van hun levensduur hebben bereikt, moet de hele led-armatuur 
worden vervangen.

Neem bij een defect contact op met de fabrikant of een speciaalzaak. 

AFVALVERWIJDERING

 De LightWave Complete Set bevat elektronische onderdelen en mag niet 
bij het gewone huishoudelijke afval worden weggegooid.

•	 Lever het apparaat in bij een inzamelpunt bij u in de buurt, zodat de 
grondstoffen hergebruikt kunnen worden.

•	 Knip voor het inleveren alle kabels af om het apparaat onbruikbaar te 
maken.

GARANTIE

Dankzij moderne productietechnologie, hoogwaardige componenten en 
strenge kwaliteitscontroles wordt de LightWave Complete Set geleverd met een 
garantie van twee jaar vanaf de aankoopdatum. Bewaar uw aankoopbewijs. 
De garantie geldt niet in het geval van ondeskundig gebruik, normale slijtage, 
uitval van ten hoogste 4% van de LED’s of ingrepen in de technologie van het 
apparaat. Uw wettelijke garantierechten blijven onaangetast. Neem bij klachten 
contact op met uw verkooppunt of Tetra: 

Tetra Technik Service Center, Postfach 1580, 49304 Melle, Duitsland

www.tetra.net



40 LightWave Complete Set

NL
TE

CH
N

IS
CH

E 
SP

EC
IF

IC
AT

IE
S

Li
gh

tW
av

e 
Co

m
pl

et
e 

Se
t

Vo
ed

in
g

27
0

43
0

52
0

72
0

83
0

99
0

11
40

N
et

sp
an

ni
ng

23
0

23
0

23
0

23
0

23
0

23
0

23
0

V 
AC

N
et

fre
qu

en
tie

50
50

50
50

50
50

50
Hz

M
ax

. i
ng

an
gs

st
ro

om
0,

6
0,

9
0,

9
1,

3
1,

3
1,

3
1,

3
A

Ui
tg

an
gs

sp
an

ni
ng

12
12

12
12

20
20

20
V 

DC
M

ax
. u

itg
an

gs
st

ro
om

1,
5

3
3

4
3

3
3,

5
A

Be
sc

he
rm

in
gs

gr
aa

d
IP

20
IP

20
IP

20
IP

20
IP

20
IP

20
IP

20
Af

m
et

in
ge

n
Ho

og
te

32
32

32
32

34
34

36
m

m
Br

ee
dt

e
50

50
50

50
54

54
64

m
m

Di
ep

te
89

11
5

11
5

11
5

13
0

13
0

12
4

m
m

Ka
be

lle
ng

te
71

0
71

0
71

0
71

0
71

0
71

0
71

0
m

m



41

NL
Li

gh
tW

av
e 

Co
m

pl
et

e 
Se

t
LE

D-
ve

rli
ch

tin
g

27
0

43
0

52
0

72
0

83
0

99
0

11
40

Aa
ns

lu
its

pa
nn

in
g

12
12

12
12

20
20

20
V 

DC
St

ro
om

ve
rb

ru
ik

6,
3

12
14

,2
19

,4
21

23
,4

28
,4

W
Be

sc
he

r-
m

in
gs

gr
aa

d
IP

68
IP

68
IP

68
IP

68
IP

68
IP

68
IP

68
M

ax
. d

om
-

pe
ld

ie
pt

e
1

1
1

1
1

1
1

m

En
er

gi
e-

effi
ci

ën
tie

kl
as

se
E

E
E

E
E

E
E

Aa
nt

al
 L

ED
’s

12
24

27
39

48
54

66
He

ld
er

he
id

66
1

12
34

14
60

19
75

25
44

28
70

34
60

lm
Kl

eu
rte

m
pe

ra
tu

ur
64

78
66

12
65

26
65

66
65

82
65

70
66

54
K

St
ra

lin
gs

ho
ek

99
,5

99
,2

99
,2

10
0,

5
10

2,
0

98
,3

97
,3

°
Le

ng
te

 la
m

p
20

5
36

5
45

5
66

0
76

5
92

5
10

75
m

m
Le

ng
te

 la
m

p 
+ 

ad
ap

te
r

27
0-

33
0

43
0-

49
0

52
0-

60
0

72
0-

80
0

83
0-

91
0

99
0-

10
70

11
40

-1
22

0
m

m
Ka

be
lle

ng
te

15
00

15
00

15
00

15
00

15
00

15
00

15
00

m
m

Ge
w

ic
ht

0,
17

0,
28

0,
34

0,
47

0,
53

0,
64

0,
74

kg



42 LightWave Complete Set

I
INDICE
INTRODUZIONE..............................................................................................................43

INFORMAZIONI SU QUESTO MANUALE...................................................................43

ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA..................................................................................43

DOTAZIONE DI CONSEGNA.........................................................................................46

INFORMAZIONI DI BASE SUL PRODOTTO................................................................46

INSTALLARE IL PORTALAMPADA T5/T8....................................................................47

FISSARE LA LUCE LED CON LE CLIP...........................................................................47

PRIMO UTILIZZO............................................................................................................48

PULIZIA E CURA.............................................................................................................48

RIPARAZIONI..................................................................................................................49

SMALTIMENTO..............................................................................................................49

GARANZIA......................................................................................................................49

SPECIFICHE TECNICHE.................................................................................................50



43

I
INTRODUZIONE

Grazie per aver scelto un prodotto di qualità Tetra. Per ulteriori informazioni e 
servizi utili relativi al prodotto e agli affascinanti mondi subacquei Tetra, visitate 
il nostro sito Web: www.tetra.net.

INFORMAZIONI SU QUESTO MANUALE

Leggere e conservare il manuale

Il presente manuale contiene informazioni per un utilizzo sicuro di LightWave 
Complete Set. Leggere il manuale prima di utilizzare il dispositivo. Il manuale 
viene fornito insieme al dispositivo e deve essere conservato per consultazione 
futura.

ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Prevenzione delle scosse elettriche

•	 Collegare l'alimentatore soltanto a una presa di corrente installata da 
personale specializzato.

•	 Collegare l'alimentatore alla rete elettrica soltanto se la tensione di 
alimentazione locale corrisponde alle specifiche indicate nei dati tecnici.

•	 Proteggere l'alimentatore e i connettori a spina dall'umidità.

•	 Non aprire mai l'alloggiamento della lampada LED o dell'alimentatore. 

•	 Non modificare la lampada LED, l'alimentatore o i cavi di collegamento.

•	 Prima dell'uso, verificare che i componenti non siano danneggiati. In caso di 
danni, non accendere l'attrezzatura tecnica.

•	 Il cavo flessibile esterno dell'apparecchio non è sostituibile; qualora 
risultasse danneggiato, tutto il sistema d'illuminazione dovrà essere 
smaltito.

•	 Il cavo flessibile esterno dell'alimentatore non è sostituibile; qualora 
risultasse danneggiato, tutto l'alimentatore dovrà essere smaltito.

•	 In caso di danni, scollegare immediatamente l'alimentatore dalla presa elettrica.
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I
Prevenzione di rischi e lesioni alle persone

•	 Impedire ai bambini di giocare con i materiali dell'imballaggio in quanto vi è 
il rischio di soffocamento.

•	 Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore a 
8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, se 
sono supervisionate o se sono state istruite sull'uso sicuro dell'apparecchio 
e che sono in grado di comprendere i pericoli che ne possono derivare. 
Ai bambini è vietato giocare con l'apparecchio. I lavori di pulizia e 
manutenzione non devono essere eseguiti da bambini, a meno che non 
abbiano almeno 8 anni e siano sorvegliati.

•	 Le repentine variazioni dei livelli di luminosità/effetti stroboscopici della luce 
LED possono provocare crisi epilettiche. Le persone affette da epilessia non 
devono esporsi a tali stimoli.

•	 Non fissare mai la fonte luminosa LED. Le radiazioni ad alta frequenza 
emesse dal LED possono provocare lesioni agli occhi.

•	 Assicurarsi che i cavi di collegamento non costituiscano pericolo di inciampo.

•	 La rottura del vetro comporta il rischio di lesioni.
	– Indossare guanti protettivi durante la rimozione di schegge di vetro.

Prevenzione dei danni

•	 Non piegare o schiacciare i cavi di collegamento.

•	 Utilizzare l'illuminazione LED soltanto con l'alimentatore fornito o con uno 
sostituivo fornito da Tetra.

•	 Utilizzare soltanto accessori e ricambi originali.
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I
Fare attenzione ai simboli sul dispositivo

IP68

1.0 m

Protezione contro l'immersione continua in acqua.

IP20 Protezione contro gli oggetti solidi e il contatto con le dita. 
Nessuna protezione contro l'acqua.
Non smaltire il dispositivo con i rifiuti domestici; provvedere al 
riciclaggio.

Min.

15 mm

È necessario mantenere una distanza minima di 15 mm tra 
l'acqua e l'illuminazione LED.

LED con gruppo di rischio 2. Non fissare mai la luce per un 
periodo di tempo prolungato.

Classe di protezione III: protezione dalla bassa tensione.

Dispositivo che funziona in modo indipendente (accessorio per 
illuminazione).

Classe di protezione II: le parti metalliche che potrebbero 
causare corto circuiti sono isolate.

Separazione elettrica sicura della bassissima tensione di 
sicurezza dalla tensione di rete.

SELV Bassissima tensione di sicurezza sull'uscita alimentatore.

Solo per uso in interni.
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I
DOTAZIONE DI CONSEGNA

Fig. A
1 Luce LED
2 Alimentatore
3 Adattatore T5
4 Adattatore T8
5 Clip
6 Ventosa

INFORMAZIONI DI BASE SUL PRODOTTO

Descrizione del prodotto

LightWave Complete Set è un sistema di illuminazione LED per acquari. Il 
componente opzionale LightWave Timer può essere utilizzato per controllare le 
diverse funzioni aggiuntive. 

Destinazione d'uso

Utilizzare soltanto LightWave Complete Set

•	 come illuminazione LED per acquari o terrari,

•	 in ambienti interni,

•	 per uso domestico,

•	 in conformità ai dati tecnici.
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I
INSTALLARE IL PORTALAMPADA T5/T8

La luce LED può essere installata sul portalampada esistente utilizzando un 
adattatore T5 e/o T8.  Sono necessari i dadi di raccordo e le guarnizioni originali 
del portalampada.

•	 Gli adattatori possono essere estesi al fine di adattarli alla larghezza 
dell'acquario (LightWave Complete Set 270/430: max. 3 cm su ogni lato, 
LightWave Complete Set 520/720/830/990/1140: max. 4 cm su ogni lato).  

Procedura:
Fig. B

•	 Portalampada T5: utilizzare l'adattatore T5.

•	 Portalampada T8: utilizzare l'adattatore T5 insieme all'adattatore T8.

FISSARE LA LUCE LED CON LE CLIP

Le clip possono essere avvitate o fissate alla parete dell'acquario tramite le 
ventose.

Procedura:
Fig. C

•	 Mantenere la distanza specificata tra le clip.

•	 Fissare la clip per mezzo di viti: utilizzare solo viti a testa piatta, evitando 
quelle a testa svasata. 

	– Avvitare la clip su una base solida in modo che la luce LED sia ben 
fissata.

AVVERTENZA: la testa della vite deve essere completamente a filo con il 
dado per evitare di danneggiare la luce LED.

•	 Fissare la clip utilizzando le ventose: per assicurarsi che le ventose tengano 
bene, inumidirle e applicarle su una superficie liscia, pulita e non unta.
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I
PRIMO UTILIZZO

 ATTENZIONE
Le radiazioni ad alta frequenza emesse dal LED possono abbagliare e dan-
neggiare gli occhi.
•	 Non fissare mai la fonte luminosa per un periodo di tempo prolungato.

L'alimentatore è in grado di far funzionare la luce LED fornita e non più di una 
luce LED aggiuntiva della linea LightWave. La luce aggiuntiva è disponibile 
come LightWave Single Light. Per fare funzionare due luci LED è necessario il 
componente LightWave Splitter. 

•	 Utilizzare LightWave Splitter soltanto con luci LED LightWave della stessa 
lunghezza. 

Procedura:
Fig. D
1.	 Collegare tutti i componenti e collegare l'alimentatore alla rete.

	– Non fissare all'acquario accessori elettrici, quali l'alimentatore, in modo 
da evirare il contatto con l'acqua.

2.	 Per accendere e spegnere il dispositivo, utilizzare l'interruttore presente 
sull'alimentatore.

PULIZIA E CURA

LightWave Complete Set non richiede manutenzione ma necessita di occasionali 
operazioni di pulizia. Pulire semplicemente la lampada e l'alimentatore con un 
panno umido.

NOTA

Non utilizzare detergenti chimici in quanto possono risultare dannosi per gli 
animali, le piante e l'ambiente.
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I
RIPARAZIONI

I pacchetti LED dell'apparecchio LED non sono sostituibili. Al termine della loro 
durata utile, l'apparecchio LED deve essere sostituito completamente.

In caso di malfunzionamento, contattare il produttore o un rivenditore 
specializzato. 

SMALTIMENTO

LightWave Complete Set contiene componenti elettronici e non può essere 
smaltito insieme ai normali rifiuti domestici.

•	 Smaltire il dispositivo tramite il sistema di raccolta locale in modo da 
consentire il riciclaggio dei materiali.

•	 Tagliare tutti i cavi prima dello smaltimento per evitare l'utilizzo del 
dispositivo.

GARANZIA

Grazie alla sofisticata tecnologia di produzione, ai componenti di alta qualità e ai 
rigorosi controlli, LightWave Complete Set viene fornito con una garanzia di due 
anni dalla data dell'acquisto. Conservare la ricevuta. La garanzia non si applica 
in caso di manipolazione impropria, normale deterioramento e usura, guasto 
fino al 4% dei LED o interferenza con la tecnologia del dispositivo. Fatte salve 
tutte le coperture di garanzia stabilite per legge. In caso di reclami, contattare 
il proprio rivenditore o Tetra: 

Centro di assistenza tecnica Tetra, Postfach 1580, 49304 Melle, Germania

www.tetra.net
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E
PREFACIO

Gracias por elegir un producto de calidad Tetra. Si desea información útil y 
datos sobre servicios relacionados con su producto y los mundos subacuáticos 
fascinantes de Tetra, visite nuestro sitio web: www.tetra.net.

ACERCA DE ESTE MANUAL

Lea y guarde el manual

Este manual incluye información sobre la utilización segura de LightWave 
Complete Set. Rogamos lea el manual antes de utilizar el dispositivo. El manual 
acompaña al dispositivo y debe guardarse para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Prevención de descargas eléctricas

•	 Solo conecte la clavija a una caja de enchufe profesionalmente instalada.

•	 Solo conecte el dispositivo a la red si el suministro de corriente local se 
ajusta a las especificaciones de las características técnicas.

•	 Proteja la fuente de alimentación y los conectores enchufables de la humedad.

•	 Nunca abra la carcasa de la luminaria LED ni la fuente de alimentación. 

•	 No modifique la luminaria LED, la fuente de alimentación o los cables de 
conexión.

•	 Revise todos los componentes antes de utilizarlos para detectar posibles 
daños. Si los hubiera, no conecte el equipo.

•	 El cable flexible externo de esta luminaria no se puede sustituir; en caso de 
que el cable esté dañado, la luminaria tendrá que ser destruida.

•	 El cable flexible externo de la fuente de alimentación no se puede sustituir; 
en caso de que el cable esté dañado, la fuente de alimentación tendrá que 
ser destruida.

•	 En caso de daño, desenchufe de inmediato el cable de alimentación de la 
toma de corriente.
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E
Prevención de lesiones y riesgos personales

•	 No permita que los niños jueguen con los materiales de embalaje. Existe 
riesgo de asfixia.

•	 Este equipo se puede utilizar por niños a partir de 8 años y mayores así 
como por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o que no dispongan de la experiencia y los conocimientos 
necesarios, si se les supervisan o instruyen sobre el uso seguro del equipo 
y los peligros resultantes. Los niños no deben jugar con el equipo. Los 
trabajos de limpieza y mantenimiento no se deben realizar por niños, a no 
ser que tengan al menos 8 años y sean supervisados.

•	 Los cambios rápidos de niveles de luminosidad y los efectos 
estroboscópicos de la luminaria LED pueden desencadenar crisis 
epilépticas. Las personas con epilepsia no deben exponerse a estos efectos.

•	 Nunca mire directamente a la fuente de luz LED. La radiación LED intensa 
puede provocar lesiones oculares.

•	 Asegúrese de que los cables de conexión no suponen un riesgo de tropiezo.

•	 Los vidrios rotos suponen un riesgo de cortes.
	– Póngase guantes protectores para retirar los fragmentos de vidrio.

Prevención de daños materiales

•	 No doble ni aplaste los cables de conexión.

•	 Utilice solamente la luminaria LED con la fuente de alimentación 
suministrada o una fuente de alimentación de repuesto de Tetra.

•	 Utilice solo piezas de repuesto y accesorios originales. 



55

E
Preste atención a los símbolos en el dispositivo.

IP68

1.0 m

Protección contra inmersión continua en agua.

IP20 Protección contra objetos sólidos y contacto con los dedos. Sin 
protección contra el agua.
No elimine el dispositivo junto con la basura doméstica; llévelo 
a un punto de reciclado.

Min.

15 mm

Es necesario mantener una distancia mínima de 15 mm entre el 
agua y la luminaria LED.

Nivel de riesgo 2 para LED Nunca mire directamente a la luz 
durante un periodo de tiempo prolongado.

Clase de protección III: protección por baja tensión.

Dispositivo con funcionamiento independiente (accesorio 
luminoso).

Clase de protección II: las piezas metálicas que pueden 
provocar una caída de tensión están aisladas.

Separación eléctrica segura entre tensión extrabaja de 
seguridad y tensión de red.

SELV Tensión extrabaja de seguridad en la salida para fuente de 
alimentación.
Destinado estrictamente a uso en interiores.
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E
CONTENIDO DE LA ENTREGA

Fig. A
1 Luminaria LED
2 Fuente de alimentación
3 Adaptador T5
4 Adaptador T8
5 Clip
6 Ventosa

CONCEPTOS BÁSICOS SOBRE EL PRODUCTO

Descripción del producto

 LightWave Complete Set proporciona iluminación con LED para acuarios. El 
accesorio opcional LightWave Timer sirve para controlar diversas funciones 
adicionales. 

Uso previsto

Utilice LightWave Complete Set

•	 solo como luminaria LED para un acuario o un terrario,

•	 en espacios interiores,

•	 para uso privado,

•	 de conformidad con las especificaciones técnicas,
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E
INSTALACIÓN DEL PORTALÁMPARAS T5/T8

La luminaria LED se monta en el portalámparas existente con un adaptador 
T5 y/o T8.  Se necesitarán las tuercas de unión y las juntas de portalámparas 
originales.

•	 Los adaptadores se pueden extender para cubrir la anchura del acuario 
(LightWave Complete Set 270/430: máx. 3 cm a cada lado, LightWave 
Complete Set 520/720/830/990/1140: máx. 4 cm a cada lado).  

Procedimiento:
Fig. B

•	 Portalámparas T5: utilice el adaptador T5.

•	 Portalámparas T8: utilice el adaptador T5 con el adaptador T8.

SUJECIÓN DE LA LUMINARIA LED CON CLIPS

Los clips se pueden atornillar o pegar a la pared del acuario con ventosas.

Procedimiento:
Fig. C

•	 Respete la distancia especificada entre los clips.

•	 Fijación del clip con tornillos: emplee exclusivamente tornillos de cabeza 
plana, no avellanados. 

	– Enrosque el clip a una base estable para que la luminaria LED quede 
firmemente sujeta.

NOTA: para evitar daños en la luminaria LED, el tornillo debe quedar 
totalmente a ras con la tuerca.

•	 Fijación del clip con ventosas: para asegurar una sujeción firme, 
humedezca las ventosas y colóquelas sobre superficies lisas, limpias y sin 
grasa.
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E
PUESTA EN FUNCIONAMIENTO

 PRECAUCIÓN
La radiación LED intensa puede deslumbrarle y dañar sus ojos.
•	 Nunca mire directamente a la fuente de luz durante un periodo de tiempo 

prolongado.

La fuente de alimentación es válida para la luminaria LED suministrada y no más 
de una luminaria LED adicional de la gama LightWave . La luminaria adicional 
se proporciona como LightWave Single Light. Se requiere un LightWave Splitter 
para colocar dos luminarias LED. 

•	 Utilice exclusivamente el LightWave Splitter con luminarias LightWave LED 
de la misma longitud. 

Procedimiento:
Fig. D
1.	 Enchufe todos los componentes y conecte el dispositivo a la red.

	– No monte accesorios eléctricos, tales como la fuente de alimentación, en 
el acuario para evitar el contacto con el agua.

2.	 Para conectar y desconectar el dispositivo, utilice el interruptor de la fuente 
de alimentación.

LIMPIEZA Y CUIDADO

El dispositivo LightWave Complete Set no precisa mantenimiento pero sí 
limpiezas ocasionales. Para limpiar, pase un paño húmedo por la luminaria y la 
fuente de alimentación.

NOTA

No utilice productos químicos de limpieza porque pueden ser nocivos para los 
animales, las plantas y el medio ambiente.
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E
REPARACIONES

El juego de LEDs en la luminaria LED no se puede reemplazar. Cuando los LED 
hayan agotado su vida útil, será necesario sustituir toda la luminaria LED.

En caso de avería, contacte con el fabricante o con un establecimiento 
especializado. 

ELIMINACIÓN

 LightWave Complete Set contiene componentes electrónicos y no se 
puede desechar junto con los residuos domésticos convencionales.

•	 Elimine el dispositivo utilizando el sistema de recogida de residuos de su 
localidad para que las materias primas se puedan reciclar.

•	 Corte todos los cables antes de eliminar el dispositivo para impedir su 
utilización.

GARANTÍA

Gracias a la tecnología de producción más moderna, los componentes de 
calidad superior y los rigurosos controles de calidad, LightWave Complete Set 
incluye una garantía de dos años desde la fecha de adquisición. Conserve su 
comprobante de compra. La garantía no tendrá validez en caso de manipulación 
inapropiada, desgaste habitual, fallo de hasta el 4% de los LED o interferencia 
con la tecnología del dispositivo. Esto no afectará a los derechos de garantía 
legales del usuario. Para cualquier reclamación, póngase en contacto con su 
distribuidor o con Tetra: 

Centro de soporte técnico de Tetra, Postfach 1580, 49304 Melle, Alemania

www.tetra.net
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P
INTRODUÇÃO

Agradecemos a sua preferência por um produto de qualidade produzido pela 
Tetra. Para mais informações úteis e outros serviços relacionados com o seu 
produto e os fascinantes mundos subaquáticos de Tetra, sugerimos a consulta 
do nosso sítio web: www.tetra.net.

SOBRE ESTE MANUAL

Deve ler e conservar este manual

O manual contém informação sobre a utilização correta e segura de LightWave 
Complete Set. Sugerimos que a leitura seja efetuada antes de utilizar o aparelho. 
O manual é fornecido juntamente com o aparelho e deve ser guardado para 
referência futura.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Prevenção de choques elétricos

•	 Apenas estabeleça a ligação elétrica a uma tomada instalada por profissionais.

•	 A fonte de alimentação só deve ser ligada à rede elétrica se a tensão de 
alimentação local corresponder às especificações nas características 
técnicas.

•	 Proteja a fonte de alimentação e os conetores de encaixe da humidade.

•	 Nunca abra a caixa da lâmpada LED ou a fonte de alimentação. 

•	 Não modifique a lâmpada LED, a fonte de alimentação ou os cabos de ligação.

•	 Antes de usar verifique se os componentes apresentam danos. Em caso de 
danos, não ligue ao equipamento.

•	 O cabo externo flexível deste candeeiro não pode ser substituído; se o cabo 
estiver danificado, o candeeiro será destruído.

•	 O cabo externo flexível da fonte de alimentação não pode ser substituído; 
se o cabo estiver danificado, a fonte de alimentação será destruída.

•	 Em caso de danos, deve desligar imediatamente a fonte de alimentação da 
rede elétrica.
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P
Prevenção de lesões e risco para as pessoas

•	 Não deve permitir que as crianças brinquem com o material de 
acondicionamento. Existe risco de asfixia.

•	 O aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 
8 anos e pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas 
ou com falta de experiência ou conhecimentos, enquanto vigiadas por 
adultos ou quando foram informadas sobre o uso seguro do aparelho e 
entenderam os riscos remanescentes. Crianças não podem brincar com o 
aparelho. Os trabalhos de limpeza e manutenção não podem ser realizados 
por crianças, exceto se tiverem, no mínimo, 8 anos de idade e forem 
vigiadas.

•	 A mudança rápida dos níveis de iluminação/efeitos estroboscópicos da 
lâmpada LED pode desencadear crises de epilepsia. As pessoas com esta 
condição não devem expor-se a estes efeitos.

•	 Nunca olhe diretamente para a fonte de luz LED. A radiação LED forte pode 
causar ferimentos nos olhos.

•	 Instale os cabos de ligação de forma a minimizar o risco de tropeçar.

•	 A quebra de vidros pode provocar cortes.
	– Use luvas de proteção para remover os cacos de vidro.

Procedimentos para evitar danos materiais

•	 Não dobre ou esmague os cabos de ligação.

•	 Use a lâmpada LED apenas com a fonte de alimentação fornecida ou uma 
fonte de substituição fornecida pela Tetra.

•	 Use apenas peças sobresselentes e acessórios originais. 
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P
Observe os símbolos do aparelho

IP68

1.0 m

Proteção contra a imersão permanente em água.

IP20 Proteção contra objetos sólidos e contacto com os dedos. Não 
tem proteção contra a água.
Não elimine o aparelho juntamente com o lixo doméstico; 
encaminhe para a reciclagem.

Min.

15 mm

Deve ser reservada uma distância mínima de 15 mm entre a 
água e a lâmpada LED.

LED pertencente ao grupo de risco 2. Nunca olhe diretamente 
para a luz por um período prolongado.

Proteção classe III: proteção de baixa tensão.

Aparelho com funcionamento independente (acessório de 
iluminação).

Proteção classe II: As partes metálicas que podem originar 
falhas de tensão estão isoladas.

Separação elétrica segura de muito baixa tensão da tensão de 
rede.

SELV Muito baixa tensão de segurança na saída da alimentação 
elétrica.
Indicado apenas para utilização no interior.
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P
EQUIPAMENTO FORNECIDO

Fig. A
1 Lâmpada LED
2 Fonte de alimentação
3 Adaptador T5
4 Adaptador T8
5 Clip de fixação
6 Ventosa

PRINCÍPIOS BÁSICOS DO PRODUTO

Descrição do produto

O conjunto LightWave Complete Set ilumina os aquários com luz LED. O 
temporizador opcional LightWave Timer pode ser usado para controlar várias 
funções suplementares. 

Utilização prevista

O conjunto LightWave Complete Set só deve ser usado

•	 como iluminação LED para aquário ou terrário,

•	 em áreas interiores,

•	 para utilização privada,

•	 de acordo com as características técnicas.
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P
INSTALAR O SUPORTE PARA LÂMPADAS T5/T8

A iluminação LED é instalada no suporte para lâmpadas usando um adaptador 
T5 e/ou T8.  Irão ser necessários as uniões de tubos originais e os vedantes do 
suporte para as lâmpadas.

•	 Os adaptadores podem ser prolongados de acordo com a largura do 
aquário (LightWave Complete Set 270/430: máx. 3 cm para cada lado, 
LightWave Complete Set 520/720/830/990/1140: máx. 4 cm para cada lado).  

Procedimento:
Fig. B

•	 Suporte para lâmpadas T5: use o adaptador T5.

•	 Suporte para lâmpadas T8: use o adaptador T8.

PRENDA AS LÂMPADAS LED COM OS CLIPS DE FIXAÇÃO

Os clips podem ser aparafusados ou presos ao aquário com as ventosas.

Procedimento:
Fig. C

•	 Mantenha a distância indicada entre os clips.

•	 Aparafusar os clips: use apenas parafusos de cabeça plana, não utilize 
parafusos de embutir. 

	– Aparafuse o clip a uma base sólida de modo a que a lâmpada LED seja 
mantida em segurança na posição correta.

AVISO: A cabeça do parafuso deve estar totalmente alinhada com a união 
para evitar danificar a lâmpada LED.

•	 Fixar o clip usando ventosas: para garantir que as ventosas se mantêm em 
segurança na posição correta, humedeça e utilize em superfícies macias, 
sem gordura e limpas.
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P
PRIMEIRA UTILIZAÇÃO

 CUIDADO
A radiação LED forte pode ofuscar e ferir os seus olhos.
•	 Nunca olhe diretamente para a fonte de luz por um período prolongado.

A fonte de alimentação pode ser usada com as lâmpadas LED fornecidas e não 
mais do que uma lâmpada LED suplementar da gama LightWave. A lâmpada 
suplementar está disponível como uma lâmpada LightWave Single Light. 
O repartidor LightWave Splitter é necessário para pôr a funcionar as duas 
lâmpadas LED. 

•	 O repartidor LightWave Splitter só deve ser usado com lâmpadas LED 
LightWave do mesmo comprimento. 

Procedimento:
Fig. D
1.	 Ligar todos os componentes e ligar a fonte de alimentação elétrica à rede.

	– Não fixe os acessórios elétricos ao aquário, tal como a fonte de 
alimentação, para evitar o contacto com a água.

2.	 Para ligar e desligar o aparelho use o interruptor da fonte de alimentação.

LIMPEZA E TRATAMENTO

O conjunto LightWave Complete Set não carece de manutenção, mas necessita 
de limpeza ocasional. Basta limpar a lâmpada e a fonte de alimentação com um 
pano húmido.

ATENÇÃO

Não deve usar agentes químicos de limpeza, uma vez que podem ser 
prejudiciais para as plantas e o ambiente.
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P
REPARAÇÕES

Os pacotes LED no candeeiro LED não podem ser substituídos. Quando os 
pacotes LED atingirem o fim da sua vida útil, o candeeiro LED completo deve 
ser substituído. 

Em caso de avaria, contacte o fabricante ou um revendedor especializado. 

ELIMINAÇÃO

 O conjunto LightWave Complete Set contém componentes eletrónicos e 
não pode ser eliminado juntamente com os resíduos domésticos.

•	 Elimine este aparelho usando o sistema de devoluções da sua área para 
que possa ser feita a reciclagem das matérias-primas.

•	 Corte todos os cabos antes de eliminar o aparelho para impedir a 
reutilização do mesmo.

GARANTIA

Graças à avançada tecnologia de produção, aos componentes de qualidade 
premium e a um controlo de qualidade rigoroso, o conjunto LightWave 
Complete Set é fornecido com uma garantia de dois anos a partir da data da 
compra. Conserve o talão de compra. A garantia não se aplicará em casos de 
utilização incorreta, desgaste normal, falha até 4% dos LEDs ou interferência 
com a tecnologia do aparelho. A garantia oficial não é afetada. Em caso de 
reclamação, agradecemos que contacte o seu revendedor ou a Tetra: 

Centro de apoio técnico Tetra, Postfach 1580, 49304 Melle, Alemanha

www.tetra.net
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S
FÖRORD

Tack för att du valt en kvalitetsprodukt från Tetra. Du hittar mer användbar 
information och användbara tjänster som rör din produkt och Tetras 
fascinerande undervattensvärldar på vår webbplats: www.tetra.net.

OM DENNA BRUKSANVISNING

Läs och spara bruksanvisningen

Denna bruksanvisning innehåller information om hur du använder LightWave 
Complete Set på ett säkert sätt. Läs bruksanvisningen innan du börjar använda 
produkten. Bruksanvisningen hör ihop med produkten och måste sparas för 
framtida referens.

SÄKERHETSANVISNINGAR

Förebygga elektriska stötar

•	 Koppla bara in nätaggregatet i ett professionellt installerat vägguttag.

•	 Anslut bara nätaggregatet till elnätet om den lokala nätspänningen 
motsvarar de tekniska specifikationerna.

•	 Skydda nätaggregatet och kontakterna mot fukt.

•	 Öppna aldrig höljet till LED-lampan eller nätaggregatet. 

•	 Gör inga modifieringar av LED-lampan, nätaggregatet eller 
anslutningskablarna.

•	 Kontrollera alla komponenter före användningen för att se om de är 
skadade. Slå inte på utrustningen om du upptäcker någon skada.

•	 Den fast anslutna kabeln till LED-lampan går inte att byta. Om kabeln är 
skadad måste belysningen kasseras.

•	 Den fast anslutna kabeln till nätaggregatet går inte att byta. Om kabeln är 
skadad måste nätaggregatet kasseras.

•	 I händelse av skada, koppla omedelbart ur nätaggregatet från 
nätspänningen.
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S
Förebygga skador och risker för människor

•	 Låt inte barn leka med förpackningsmaterialet. Det finns risk för kvävning.

•	 Denna apparat kan användas av barn som är 8 år eller äldre samt av 
personer med sänkt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på 
erfarenhet och kunskap förutsatt att de hålls under uppsikt eller instrueras 
i hur de använder apparaten säkert samt de risker som kan uppstå. Barn 
får inte leka med apparaten. Barn under 8 år får inte genomföra rengöring 
eller underhåll såvida de inte övervakas. Snabbt växlande ljusstyrka/
stroboskopeffekter från LED-lampan kan utlösa epileptiska anfall. Personer 
med epilepsi bör inte utsättas för dessa effekter.

•	 Titta aldrig direkt på LED-ljuskällan. Stark LED-strålning kan orsaka 
ögonskador.

•	 Se till att anslutningskablarna inte utgör någon snubbelrisk.

•	 Glasbrott medför risk för skärskador.
	– Använd skyddshandskar när du tar bort glasskärvor.

Förebygga materiella skador

•	 Anslutningskablarna får inte böjas eller klämmas.

•	 Använd bara LED-lampan med det medföljande nätaggregatet eller ett 
utbytesaggregat från Tetra.

•	 Använd bara originalreservdelar och originaltillbehör. 
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S
Observera symbolerna på enheten

IP68

1.0 m

Skydd mot vatten vid kontinuerlig nedsänkning.

IP20 Skydd mot fasta föremål och kontakt med fingrar. Inget skydd 
mot vatten.
Kasta inte enheten i hushållsavfallet utan lämna till återvinning.

Min.

15 mm

Håll ett minsta avstånd på 15 mm mellan vattnet och LED-
lampan.

Riskgrupp 2 för LED. Titta aldrig direkt in i ljuset under en längre 
tid.

Skyddsklass III: skydd genom lågspänning.

Oberoende drivenhet (lamptillbehör).

Skyddsklass II: Metalldelar som kan orsaka kortslutning är 
isolerade.

Säker elektrisk avskärmning av den säkra klenspänningen från 
nätspänningen.

SELV Säker klenspänning vid nätaggregatets utgång.

Enbart avsedd för inomhusbruk.
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LEVERANSENS INNEHÅLL

Fig. A
1 LED-belysning
2 Nätaggregat
3 T5-adapter
4 T8-adapter
5 Klämma
6 Sugkopp

GRUNDLÄGGANDE INFORMATION OM PRODUKTEN

Produktbeskrivning

LightWave Complete Set ger LED-belysning för akvarier. Tillvalet LightWave 
Timer kan användas för ytterligare funktioner. 

Avsedd användning

Använd bara LightWave Complete Set

•	 som LED-belysning för ett akvarium eller terrarium

•	 inomhus

•	 för privat bruk

•	 i enlighet med de tekniska specifikationerna.

INSTALLERA LAMPHÅLLARE FÖR T5/T8

LED-lampan installeras i den befintliga lamphållaren med hjälp av en T5- och/eller 
T8-adapter.  De ursprungliga anslutningsmuttrarna och lamphållartätningarna 
behövs.

•	 Adaptrarna kan förlängas så att de passar akvariets bredd (LightWave 
Complete Set 270/430: max. 3 cm i varje sida, LightWave Complete Set 
520/720/830/990/1140: max. 4 cm i varje sida).  

Procedur:
Fig. B

•	 T5-lamphållare: Använd T5-adapter.

•	 T8-lamphållare: Använd T5-adapter med T8-adapter.
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S
SÄTTA FAST LED-BELYSNING MED KLÄMMOR

Klämmorna kan skruvas fast eller fästas på akvarieväggen med sugkoppar.

Procedur:
Fig. C

•	 Håll angivet avstånd mellan klämmorna.

•	 Fästa klämman med skruv: Använd enbart skruvar med plant huvud och inte 
försänkta skruvar. 

	– Skruva fast klämman på ett stadigt underlag så att LED-lampan kommer 
att sitta ordentligt på plats.

OBS! Skruvhuvudet måste vara helt i nivå med muttern för att undvika att 
LED-belysningen skadas.

•	 Fästa klämman med sugkoppar: Säkerställ att sugkopparna sitter ordentligt 
genom att fukta dem och placera dem på släta, fettfria och rena ytor.

FÖRSTA ANVÄNDNING

 VAR FÖRSIKTIG
Stark LED-strålning kan blända dig och skada ögonen.
•	 Titta aldrig direkt in i ljuskällan under en längre tid.

Nätaggregatet kan driva den medföljande LED-lampan och upp till en ytterligare 
LED-lampa i LightWave-serien. Den extra lampan finns att köpa som LightWave 
Single Light. För att använda två LED-lampor krävs en LightWave Splitter. 

•	 Använd bara LightWave Splitter med LightWave LED-lampor av samma 
längd. 

Procedur:
Fig. D
1.	 Anslut alla komponenter och anslut nätaggregatet till elnätet.

	– Sätt inte fast några elektriska tillbehör, till exempel nätaggregatet, på 
akvariet eftersom de då kan utsättas för vatten.

2.	 Slå på och av enheten med strömbrytaren på nätaggregatet.
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S
RENGÖRING OCH SKÖTSEL

Produkten LightWave Complete Set är underhållsfri, men behöver rengöras då 
och då. Torka bara av lampan och nätaggregatet med en fuktig trasa.

OBS!

Använd inte kemiska rengöringsmedel eftersom dessa kan vara skadliga för 
djur, växter och miljön.

REPARATIONER

Lysdiodspaketen i LED-lampan kan inte bytas. När lysdiodspaketen har nått 
slutet av sin livslängd måste hela LED-lampan bytas.

Kontakta tillverkaren eller återförsäljaren om det uppstår fel på belysningen. 

AVFALLSHANTERING

LightWave Complete Set innehåller elektronikkomponenter och får inte 
slängas i hushållsavfallet.

•	 Lämna enheten till en återvinningsanläggning så att råmaterialen kan 
återvinnas.

•	 Klipp först av alla kablar så att enheten inte kan användas.

GARANTI

Tack vare modern produktionsteknik, förstklassiga komponenter och stränga 
kvalitetskontroller levereras LightWave Complete Set med två års garanti från 
inköpsdatum. Spara kvittot. Garantin gäller inte vid felaktig hantering, normalt 
slitage, fel i upp till 4  % av lysdioderna eller ingrepp i apparattekniken. Dina 
lagstadgade garantianspråk förblir opåverkade. Om du vill göra en reklamation, 
kontakta återförsäljaren eller Tetra: 

Tetra Technical Support Centre, Postfach 1580, 49304 Melle, Tyskland

www.tetra.net
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DK
FORORD

Tak, fordi du har valgt et kvalitetsprodukt fra Tetra. Du kan finde yderligere 
praktisk information og serviceoplysninger om dit produkt og om Tetras 
fascinerende undervandsverden på vores websted: www.tetra.net.

OM DENNE VEJLEDNING

Læs vejledningen, og brug den som reference

I denne vejledning beskrives sikker brug af Tetra LightWave Complete Set. Læs 
vejledningen inden brug af apparatet. Vejledningen hører til apparatet og skal 
opbevares som reference.

SIKKERHEDSANVISNINGER

Undgå elektrisk stød

•	 Strømforsyningen skal tilsluttes i en stikkontakt, som er lovligt installeret.

•	 Strømforsyningen må kun tilsluttes lysnet med forsyningsspænding, der 
svarer til specifikationerne i de tekniske data.

•	 Beskyt strømforsyningen og stik mod fugt.

•	 LED-lampehuset og strømforsyningen må under ingen omstændigheder 
adskilles. 

•	 Der må ikke foretages ændringer af LED-lampen, strømforsyningen eller 
tilslutningsledningerne.

•	 Kontroller alle komponenter for beskadigelse inden brug. Hvis udstyret er 
beskadiget, må der ikke tændes for strømmen til det.

•	 Den udvendige ledning til denne lampe kan ikke udskiftes; hvis ledningen 
beskadiges, må lampen ikke anvendes længere og skal bortskaffes.

•	 Den udvendige ledning til strømforsyningen kan ikke udskiftes; hvis 
ledningen beskadiges, må strømforsyningen ikke anvendes længere og skal 
bortskaffes.

•	 I tilfælde af beskadigelse skal strømforsyningen straks tages ud af 
stikkontakten.
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DK
Forebyggelse af personskade og fare for andre

•	 På grund af kvælningsfare må børn ikke lege med emballagematerialet.

•	 Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og derover og personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring 
og viden, når de er under opsyn eller får instruktion i sikker brug af 
apparatet og forstår de dermed forbundne risici. Børn må ikke lege med 
apparatet. Rengøring- og vedligeholdelsesarbejder må ikke udføres af børn, 
medmindre de er mindst 8 år og under opsyn.

•	 LED-lampens hurtigt skiftende lysstyrkeniveauer/stroboskopeffekt kan 
medføre epilepsianfald. Personer med epilepsi bør ikke udsættes for disse 
lyseffekter.

•	 Se aldrig direkte ind i LED-lyskilden. Kraftig LED-stråling kan skade synet.

•	 Pas på ikke at placere tilslutningsledningerne, så der er risiko for at snuble 
over dem.

•	 I tilfælde af brud på glasset er der risiko for at skære sig.
	– Brug beskyttelseshandsker ved fjernelse af glasskår.

Forebyggelse af produktbeskadigelse

•	 Tilslutningsledningerne må ikke bøjes eller komme i klemme.

•	 LED-lampen må kun bruges med den medfølgende strømforsyning eller en 
ny strømforsyning fra Tetra.

•	 Brug kun originale reservedele og tilbehørsdele. 
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Symboler på produktet

IP68

1.0 m

Beskyttet mod konstant nedsænkning i vand.

IP20 Beskyttet mod faste genstande og kontakt med fingre. Ikke 
beskyttet mod vand.
Må ikke bortskaffes som husholdningsaffald; indlever på en 
genbrugsstation.

Min.

15 mm

Der skal være mindst 15 mm afstand mellem vandet og 
LED-lampen.

LED-risikogruppe 2. Se aldrig direkte ind i lampen i længere tid 
ad gangen.

Beskyttelsesklasse III: lavspændingsbeskyttelse.

Selvstændig betjeningsenhed (lampetilbehør).

Beskyttelsesklasse II: Metaldele, som kan medføre spændings-
fejl, er isolerede.

Sikker elektrisk adskillelse af den ekstra lave sikkerhedsspæn-
ding fra netspændingen.

SELV Ekstra lav sikkerhedsspænding på strømforsyningens udgang.

Kun beregnet til indendørs brug.
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MEDFØLGENDE DELE

Fig. A
1 LED-lampe
2 Strømforsyning
3 T5-adapter
4 T8-adapter
5 Klemme
6 Sugekop

GRUNDLÆGGENDE OM PRODUKTET

Produktbeskrivelse

Tetra LightWave Complete Set er et LED-lampesæt til akvarier. Tetra LightWave 
Timer er ekstraudstyr, som bruges til at styre forskellige ekstrafunktioner. 

Beregnet til

Tetra LightWave Complete Set må kun anvendes på følgende måde:

•	 som LED-lampe til et akvarium eller terrarium,

•	 indendørs,

•	 til privat brug,

•	 i overensstemmelse med de tekniske data.

MONTERING AF T5/T8-LAMPEHOLDEREN

LED-lampen monteres i den eksisterende lampeholder med en T5- og/eller T8-
adapter.  De oprindelige omløbermøtrikker og lampeholdertætninger skal bruges 
til monteringen.

•	 Adapterne kan forlænges til akvariets bredde (Tetra LightWave Complete 
Set 270/430: op til 3 cm i begge sider, og Tetra LightWave Complete Set 
520/720/830/990/1140: op til 4 cm i begge sider).  

Fremgangsmåde:
Fig. B

•	 T5-lampeholder: brug T5-adapter.

•	 T8-lampeholder: brug T5-adapter med T8-adapter.
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DK
MONTERING AF LED-LAMPEN MED KLEMMER

Klemmerne kan skrues på eller fastgøres på akvarieglasset med sugekopper.

Fremgangsmåde:
Fig. C

•	 Oprethold den angivne afstand mellem klemmerne.

•	 Monter klemmen med skruer: Skal monteres med fladhovedede skruer (ikke 
undersænkede skruer). 

	– Skru klemmen på et fast underlag, så LED-lampen fastholdes sikkert.

BEMÆRK: Skruen skal være helt plan med møtrikken, så LED-lampen ikke 
beskadiges.

•	 Fastgør klemmen med sugekopper: For at holde sugekopperne sikkert på 
plads skal de fugtes og monteres på en glat, ren og fedtfri overflade.

IBRUGTAGNING

 FORSIGTIG
Kraftig LED-stråling kan blænde og skade synet.
•	 Se aldrig direkte ind i lyskilden i længere tid ad gangen.

Strømforsyningen kan forsyne den medfølgende LED-lampe og op til til én ekstra 
LED-lampe i LightWave-sortimentet. Den ekstra lampe fås som en LightWave 
Single Light. Til brug af to LED-lamper skal der anvendes en LightWave Splitter. 

•	 LightWave Splitter må kun bruges med LightWave LED-lamper af samme 
længde. 

Fremgangsmåde:
Fig. D
1.	 Forbind alle komponenterne, og tilslut strømforsyningen til lysnettet.

	– Der må ikke monteres eludstyr, f.eks. strømforsyningen, på akvariet på 
grund af risikoen for kontakt med vand.

2.	 Udstyret tændes og slukkes med knappen på strømforsyningen.
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DK
RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

LightWave Complete Set er vedligeholdelsesfrit, men skal rengøres fra tid til 
anden. Det gøres blot ved at tørre lampen og strømforsyningen af med en fugtig 
klud.

BEMÆRK

Brug ikke kemiske rensemidler, da de kan være skadelige for dyr, planter og 
miljøet.

REPARATION

LED-packages i LED-lampen kan ikke udskiftes. Når deres levetid er ophørt, skal 
hele LED-lampen udskiftes.

Kontakt producenten eller din forhandler i tilfælde af funktionsfejl. 

BORTSKAFFELSE

 LightWave Complete Setindeholder elektroniske komponenter og må ikke 
bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald.

•	 Bortskaf produktet på en genbrugsstation til genvinding.

•	 Klip alle ledninger af inden bortskaffelse, så produktet ikke kan bruges.

GARANTI

LightWave Complete Set er baseret på topmoderne produktionsteknologi, 
førsteklasses kvalitetskomponenter og strenge kvalitetskontroller, og produktet 
leveres med 2 års garanti fra købsdatoen. Kvitteringen gælder som bevis. 
Garantien dækker ikke i tilfælde af forkert håndtering, almindelig slitage, svigt af 
op til 4% af lysdioderne eller indgreb i apparatets teknologi. Garantien påvirker 
ikke dine forbrugerrettigheder. Ved reklamation bedes du henvende dig til din 
forhandler eller Tetra: 

Tetra Technical Support Centre, Postfach 1580, 49304 Melle, Tyskland

www.tetra.net
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PL
WPROWADZENIE

Dziękujemy za wybór wysokiej jakości produktu firmy Tetra. Więcej informacji 
oraz usług związanych z zakupionym produktem oraz fascynującym podwodnym 
światem Tetra znajdziesz na naszej stronie: www.tetra.net.

INFORMACJE DOTYCZĄCE NINIEJSZEJ INSTRUKCJI OBSŁUGI

Podręcznik obsługi należy przeczytać i zachować

Podręcznik zawiera informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu 
LightWave Complete Set. Prosimy o przeczytanie niniejszego podręcznika 
przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia. Podręcznik dołączany jest do 
urządzenia i musi zostać zachowany do wglądu w przyszłości.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Ochrona przed porażeniem prądem

•	 Produkt należy podłączać wyłącznie do profesjonalnie zamontowanego 
gniazda sieciowego.

•	 Zasilacz urządzenia można podłączyć do sieci zasilania tylko pod 
warunkiem, że lokalne napięcie zasilania jest zgodne z danymi 
wyszczególnionymi w specyfikacji technicznej urządzenia.

•	 Zasilacz oraz wtyczki należy chronić przed wilgocią.

•	 Nie wolno otwierać obudowy oświetlenia LED ani obudowy zasilacza. 

•	 Nie należy modyfikować oświetlenia LED, zasilacza ani przewodów 
łączących.

•	 Przed użyciem sprawdzić wszystkie komponenty pod kątem uszkodzenia.  
W razie wykrycia uszkodzenia nie włączać urządzenia.

•	 Uszkodzony zewnętrzny giętki przewód lub sznur tej oprawy oświetleniowej 
nie mogą być wymienione; jeżeli sznur jest uszkodzony, oprawę 
oświetleniową należy zniszczyć.

•	 Uszkodzony zewnętrzny giętki przewód lub sznur zasilacza nie mogą być 
wymienione; jeżeli sznur jest uszkodzony, zasilacz należy zniszczyć.

•	 W przypadku uszkodzenia należy natychmiast odłączyć zasilacz od sieci 
zasilania.
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PL
Zapobieganie obrażeniom i zagrożeniu dla ludzi

•	 Nie należy dopuszczać, aby dzieci bawiły się opakowaniem produktu. 
Występuje ryzyko zadławienia.

•	 Urządzenie może być używane przez dzieci od 8 lat i ponadto przez osoby o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych i umysłowych, albo nieposiadające 
niezbędnego doświadczenia i wiedzy, jeżeli będą one pod nadzorem 
osoby odpowiedzialnej za bezpieczeństwo użytkowania tego urządzenia 
lub zostaną odpowiednio przez nią poinstruowane i poinformowane o 
wynikających stąd zagrożeniach. Dzieciom zabrania się zabawy z tym 
urządzeniem. Dzieci nie mogą wykonywać prac związanych z czyszczeniem 
i konserwacją, chyba że ukończyły 8 rok życia i są nadzorowane.

•	 Szybko zmieniające się poziomy jasności/efekty stroboskopowe generowane 
przez oprawy oświetleniowych LED mogą wywołać napady padaczkowe. 
Osoby cierpiące na padaczkę nie powinny być narażone skutki ich działania.

•	 Nie należy nigdy patrzeć bezpośrednio na źródło światła LED. Silne 
promieniowanie LED może spowodować obrażenia oczu.

•	 Należy zadbać o takie ułożenie przewodów łączących, aby nikt nie potknął 
się o nie.

•	 Potłuczenie szkła stwarza zagrożenie ranami ciętymi.
	– Podczas zbierania odłamków należy mieć na sobie rękawice ochronne.

Zapobieganie szkodom materialnym

•	 Nie należy wyginać ani zgniatać przewodów łączących.

•	 Oświetlenia LED można używać wyłącznie z zasilaczem z zestawu lub z 
zasilaczem wymiennym, dostarczonym przez firmę Tetra.

•	 Należy stosować wyłącznie oryginalne części i akcesoria. 
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Należy zwrócić uwagę na symbole na urządzeniu

IP68

1.0 m

Ochrona przed ciągłym zanurzeniem w wodzie.

IP20 Ochrona przed ciałami stałymi i kontaktem z palcami. Brak 
ochrony przed wodą.
Urządzenia nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami 
gospodarczymi; należy przeznaczyć go do recyklingu.

Min.

15 mm

Pomiędzy wodą i oświetleniem LED musi być zapewniony 
minimalny dystans 15 mm.

Grupa ryzyka 2 dla oświetlenia LED. Nie wolno patrzeć 
bezpośrednio w światło przez dłuższy czas.

Klasa ochronności III: ochrona przed niskim napięciami.

Urządzenie działające niezależnie (osprzęt oświetleniowy).

Klasa ochronności II: Metalowe elementy, które mogą 
prowadzić do awarii napięcia, są zaizolowane.

Bezpiecznie oddzielenie elektryczne bezpiecznego bardzo 
niskiego napięcia od napięcia sieciowego.

SELV Bezpieczne bardzo niskie napięcie na wyjściu zasilania.

Tylko do użytku w pomieszczeniach.
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PL
ELEMENTY W ZESTAWIE

Rys. A
1 Oprawa oświetleniowa LED
2 Zasilacz
3 Adapter T5
4 Adapter T8
5 Klips
6 Przyssawka

PODSTAWOWE INFORMACJE O PRODUKCIE

Opis produktu

Zestaw LightWave Complete Set to oprawa oświetleniowa LED dla akwariów. 
Można użyć opcjonalnego zegara LightWave Timer do sterowania różnymi 
funkcjami dodatkowymi. 

Przeznaczenie

Zestawu LightWave Complete Set należy używać wyłącznie

•	 jako oświetlenia LED do akwariów i terrariów,

•	 wewnątrz pomieszczeń,

•	 do użytku prywatnego,

•	 zgodnie z danymi technicznymi.
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PL
MONTAŻ OPRAWY LAMPY T5/T8

Oświetlenie LED jest instalowane w istniejącej oprawie lampy za pomocą 
adaptera T5 i/lub T8.  Należy użyć oryginalnych nakrętek złączy i uszczelek 
oprawki lampy.

•	 Adaptery można przedłużyć w celu dopasowania do szerokości akwarium 
(LightWave Complete Set 270/430: maksymalnie 3 cm z każdej strony, 
LightWave Complete Set 520/720/830/990/1140: maksymalnie 4 cm z każdej 
strony).  

Procedura:
Rys. B

•	 Oprawa lampy T5: użyć adaptera T5.

•	 Oprawa lampy T8: użyć adaptera T5 z adapterem T8.

ZAMOCOWAĆ OŚWIETLENIE LED ZA POMOCĄ KLIPSÓW

Klipsy można przykręcić lub przymocować do ściany akwarium za pomocą 
przyssawek.

Procedura:
Rys. C

•	 Zachować określoną odległość pomiędzy klipsami.

•	 Przymocować klips za pomocą śrub: używać tylko śrub z łbem płaskim, bez 
śrub z łbem stożkowym. 

	– Przykręć klips do stabilnej podstawy tak, aby oświetlenie LED bezpiecznie 
trzymało się na miejscu.

UWAGA: Łeb śruby musi być całkowicie zlicowany z nakrętką, aby uniknąć 
uszkodzenia oświetlenia LED.

•	 Przymocować klips za pomocą przyssawek: aby upewnić się, że przyssawki 
bezpiecznie się trzymają, zwilżyć je i stosować na gładkich, odtłuszczonych i 
czystych powierzchniach.
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PL
PIERWSZE UŻYCIE

 PRZESTROGA
Silnie promieniowanie oświetlenia LED możne oślepiać i być przyczyną 
uszkodzeń oczu.
•	 Nie wolno patrzeć bezpośrednio w źródło światła przez dłuższy czas.

Zasilacz może obsługiwać dostarczone oświetlenie LED i nie więcej niż jedną 
dodatkową oprawę oświetleniową LED z serii LightWave. Dodatkowa oprawa 
oświetleniowa jest dostępna jako LightWave Single Light. Rozgałęźnik LightWave 
Splitter jest niezbędny do instalacji dwóch opraw oświetleniowych LED. 

•	 Rozgałęźnika LightWave Splitter należy używać wyłącznie z oprawami 
oświetleniowymi LED LightWave takiej samej długości. 

Procedura:
Rys. D
1.	 Podłączyć wszystkie komponenty i podłączyć zasilacz do sieci.

	– Nie wolno podłączać do akwarium akcesoriów elektrycznych, takich jak 
zasilacz, aby nie doprowadzić do kontaktu z wodą.

2.	 Aby włączyć lub wyłączyć urządzenie, należy użyć przełącznika na 
zasilaczu.

CZYSZCZENIE I PIELĘGNACJA

LightWave Complete Set nie wymaga konserwacji, a jedynie okazjonalnego 
czyszczenia. Wystarczy przetrzeć lampę i zasilacz wilgotną ściereczką.

UWAGA

Nie należy stosować chemicznych środków czyszczących, gdyż mogą one 
działać szkodliwie na zwierzęta, rośliny i środowisko.
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NAPRAWY

Pakietów LED w oprawie oświetleniowej LED nie można wymieniać. Gdy okres 
eksploatacji pakietów LED dobiegnie końca, całą oprawę oświetleniową LED 
należy zastąpić nowym produktem.

W razie awarii należy skontaktować się z producentem lub specjalistycznym 
sprzedawcą detalicznym. 

USUWANIE

 Produkt LightWave Complete Set zawiera elementy elektroniczne i nie 
można go wyrzucać razem z typowymi odpadami z gospodarstw domowych.

•	 Urządzenia należy się pozbyć, korzystając z systemu zwrotów właściwego 
dla miejsca zamieszkania, aby surowce w nim wykorzystane mogły zostać 
poddane recyklingowi.

•	 Przed wyrzuceniem urządzenia należy odciąć od niego wszystkie przewody, 
aby nie zostało ponownie wykorzystane.

GWARANCJA

Dzięki najnowocześniejszej technologii produkcji, komponentom najwyższej 
jakości i rygorystycznej kontroli jakości produkt LightWave Complete Set objęty 
jest dwuletnią gwarancją od daty zakupu. Prosimy o zachowanie dowodu 
zakupu. Gwarancja nie będzie obowiązywać w przypadku niewłaściwego 
obchodzenia się z urządzeniem, normalnego zużycia, awarii do 4% diod LED 
lub w przypadku ingerencji w mechanizmy działania urządzenia. Wszelkie 
ustawowe uprawnienia z tytułu gwarancji pozostają w mocy. W razie skarg 
należy skontaktować się ze sprzedawcą detalicznym lub z firmą Tetra: 

Centrum pomocy technicznej Tetra, Postfach 1580, 49304 Melle, Niemcy

www.tetra.net
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CZ
PŘEDMLUVA

Děkujeme, že jste si vybrali kvalitní výrobek od společnosti Tetra. Další užitečné 
informace a služby týkající se tohoto výrobku a fascinujících podvodních světů 
Tetra najdete na našich webových stránkách: www.tetra.net.

O TOMTO NÁVODU

Přečtěte si tento návod a uschovejte jej

Tento návod obsahuje informace o bezpečném používání sady LightWave Com-
plete Set. Než začnete zařízení používat, přečtete si návod. Návod se dodává 
jako součást zařízení a je nutno jej uschovat pro budoucí použití.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Prevence úrazů elektrickým proudem

•	 Napájecí zdroj zapojujte pouze do odborně nainstalované zásuvky.

•	 Napájecí zdroj připojujte k elektrické síti pouze v případě, že místní napájecí 
napětí odpovídá hodnotě uvedené v technických údajích.

•	 Chraňte napájecí zdroj a zástrčky před vlhkostí.

•	 Nikdy neotevírejte kryty osvětlovacího tělesa ani napájecího zdroje. 

•	 Neupravujte osvětlovací těleso, napájecí zdroj ani síťové kabely.

•	 Před použitím zkontrolujte, zda žádné součásti nejsou poškozené. V případě 
poškození zařízení nezapínejte.

•	 Vnější ohebnou šňůru tohoto svítidla nelze vyměnit. Pokud je šňůra 
poškozená, svítidlo je třeba zničit.

•	 Vnější ohebnou šňůru napájecího zdroje nelze vyměnit. Pokud je šňůra 
poškozená, napájecí zdroj je třeba zničit.

•	 V případě poškození napájecí zdroj okamžitě odpojte od elektrické sítě.
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CZ
Ochrana před zraněním a ohrožením osob

•	 Nedovolte dětem, aby si hrály s obalovými materiály. Hrozí riziko udušení.

•	 Tento přístroj smí používat děti od 8 let a osoby se sníženými tělesnými, sen-
zorickými nebo mentálními schopnosti nebo s nedostatečnými zkušenostmi 
a znalostmi pouze v případě, že jsou pod dohledem, nebo že jsou poučeny 
o bezpečném používání přístroje a chápou nebezpečí, která z tohoto použití 
vyplývají. Děti si nesmí s přístrojem hrát. Čištění a údržbu nesmějí provádět 
děti s výjimkou situace, že jsou ve věku minimálně 8 let a jsou pod dohledem.

•	 Rychle se měnící úrovně jasu / stroboskopické efekty osvětlení LED mohou 
vyvolávat epileptické záchvaty. Lidé trpící epilepsií by těmto efektům neměli 
být vystaveni.

•	 Nikdy se nedívejte přímo do zdroje světla LED. Silné záření LED může způso-
bit poranění očí.

•	 Síťové kabely veďte tak, aby nehrozilo zakopnutí.

•	 Při rozbití skla hrozí nebezpečí pořezání.
	– Při odstraňování skleněných střepů používejte ochranné rukavice.

Prevence vzniku hmotných škod

•	 Síťové kabely neohýbejte a netlačte na ně.

•	 Osvětlení LED používejte pouze s dodávaným napájecím zdrojem nebo 
náhradním napájecím zdrojem od společnosti Tetra.

•	 Používejte pouze originální náhradní díly a příslušenství. 
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CZ
Dbejte symbolů uvedených na zařízení

IP68

1.0 m

Ochrana proti trvalému ponoření do vody.

IP20 Ochrana proti pevným předmětům a kontaktu s prsty. Žádná 
ochrana proti vodě.
Nelikvidujte zařízení s komunálním odpadem, předejte jej 
k recyklaci.

Min.

15 mm

Mezi vodou a světlem LED je nutno dodržet vzdálenost 
minimálně 15 mm.

Riziková skupina LED 2. Nikdy se nedívejte po delší dobu přímo 
do světla.

Třída ochrany III: ochrana malým napětím.

Nezávislé ovládací zařízení (světelné příslušenství).

Třída ochrany II: Kovové části, které mohou vést k průrazu 
proudu, jsou izolované.

Bezpečné elektrické oddělení bezpečného velmi malého napětí 
od síťového napětí.

SELV Bezpečné velmi malé napětí na výstupu napájecího zdroje.

Určeno pouze pro použití v budovách.
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CZ
ROZSAH DODÁVKY

Obr. A
1 osvětlení LED
2 napájecí zdroj
3 adaptér T5
4 adaptér T8
5 svorka
6 přísavný držák

ZÁKLADNÍ INFORMACE O VÝROBKU

Popis výrobku

Sada LightWave Complete Set poskytuje osvětlení LED pro akvária. Volitelný 
LightWave Timer lze použít k ovládání různých doplňkových funkcí. 

Zamýšlené použití

Používejte sadu LightWave Complete Set pouze

•	 jako osvětlení LED pro akvárium nebo terárium,

•	 uvnitř budov,

•	 pro domácí použití,

•	 v souladu s technickými údaji.

NAINSTALUJTE DRŽÁK LAMPY T5/T8

Osvětlení LED se instaluje do stávajícího držáku lampy pomocí adaptéru T5 a/
nebo T8.  Budou nutné originální spojovací matice a těsnění držáku lampy.

•	 Adaptéry lze rozšířit tak, aby odpovídaly šířce akvária (LightWave Com-
plete Set 270/430: max. 3 cm na každé straně, LightWave Complete Set 
520/720/830/990/1140: max. 4 cm na každé straně).  

Postup:
Obr. B

•	 Držák lampy T5: Použijte adaptér T5.

•	 Držák žárovky T8: Použijte adaptér T5 s adaptérem T8.
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CZ
PŘIPOJTE OSVĚTLENÍ LED POMOCÍ SVOREK

Svorky lze našroubovat nebo připevnit ke stěně akvária pomocí přísavných dr-
žáků.

Postup:
Obr. C

•	 Udržujte uvedenou vzdálenost mezi svorkami.

•	 Připevněte svorku pomocí šroubů: Používejte pouze šrouby s plochou 
hlavou, nikoli šrouby se zápustnou hlavou. 

	– Našroubujte svorku na pevnou základnu tak, aby světlo LED bylo pevně 
přichyceno na svém místě.

OZNÁMENÍ: Hlava šroubu musí být zcela zarovnaná s maticí, aby nedošlo 
k poškození osvětlení LED.

•	 Připevněte svorku pomocí přísavných držáků: Aby přísavné držáky pevně 
držely, navlhčete je a používejte je na hladkých, nemastných a čistých 
površích.

UVEDENÍ DO PROVOZU

 POZOR
Silné záření LED může oslnit a poškodit oči.
•	 Nikdy se nedívejte po delší dobu přímo do zdroje světla.

Napájecí zdroj dokáže ovládat dodané osvětlení LED a maximálně jedno další 
osvětlení LED z řady LightWave. Další světlo je k dispozici jako LightWave Single 
Light. Pro provoz dvou světel LED je zapotřebí LightWave Splitter. 

•	 LightWave Splitter používejte pouze se světly LED LightWave stejné délky. 

Postup:
Obr. D
1.	 Připojte všechny komponenty a připojte napájecí zdroj k síti.

	– Nepřipevňujte elektrické příslušenství, například napájecí zdroj, k akváriu, 
abyste zabránili kontaktu s vodou.

2.	 Chcete-li zařízení zapnout a vypnout, použijte spínač na napájecím zdroji.



106 LightWave Complete Set

CZ
ČIŠTĚNÍ A PÉČE

Sada LightWave Complete Set je bezúdržbové zařízení, ale vyžaduje občasné 
očištění. Jednoduše otřete lampu a napájecí zdroj vlhkým hadříkem.

UPOZORNĚNÍ

Nepoužívejte chemické čisticí prostředky, protože mohou být škodlivé pro 
vaše zvířata, rostliny a životní prostředí.

OPRAVY

LED součástky v LED svítidle nejsou vyměnitelné. Po skončení životnosti LED 
součástek je nutno vyměnit celé LED svítidlo.

V případě poruchy kontaktujte výrobce nebo specializovaného prodejce. 

LIKVIDACE

 Sada LightWave Complete Set obsahuje elektronické součásti a nesmí se 
zlikvidovat s běžným domovním odpadem.

•	 Zařízení likvidujte tak, že ho odvezete do sběrného dvora k recyklaci.

•	 Před likvidací odřízněte všechny kabely, aby se zařízení nedalo používat.

ZÁRUKA

Díky nejmodernější výrobní technologii, součástem nejvyšší kvality a  přísným 
kontrolám kvality poskytujeme na sadu LightWave Complete Set záruku dva 
roky od data zakoupení. Uschovejte si doklad o nákupu. Záruka se nevztahuje 
na případy nesprávné manipulace, běžného opotřebení, na vadné diody LED do 
4 % z celkového počtu a zásahy do techniky zařízení. Vaše zákonná práva na zá-
ruční reklamace zůstávají nedotčena. V případě reklamace se obraťte na svého 
prodejce nebo na společnost Tetra: 

Tetra technical support centre, Postfach 1580, 49304 Melle, Německo

www.tetra.net
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UA
ПЕРЕДМОВА
Дякуємо вам за те, що зупинили свій вибір на якісній продукції 
Tetra. Детальну інформацію про придбаний продукт і зачаровують 
підводні світи Tetra, а також про послуги, що надаються, можна 
знайти на нашому веб-сайті: www.tetra. net.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО КЕРІВНИЦТВО

Прочитайте це керівництво та збережіть його.
У цьому керівництві наведено інформацію про безпечну експлуа-
тацію LightWave Complete Set. Перед початком експлуатації при-
строю прочитайте це керівництво. Керівництво надається разом із 
пристроєм. Обов'язково збережіть його для подальшого викори-
стання.
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UA
ВИМОГИ БЕЗПЕКИ

Заходи щодо запобігання ураженню електричним стру-
мом.
•	 Блок живлення слід підключати тільки до розетки, встановленої 

кваліфікованими фахівцями.
•	 Підключайте блок живлення до мережі електроживлення 

тільки, якщо подавана напруга живлення відповідає вимогам, 
зазначеним у технічному паспорті виробу.

•	 Забезпечте захист блоку живлення і штекерних з'єднувачів від 
впливу вологи.

•	 Забороняється відкривати корпус світлодіодного підсвічування 
або блоку живлення.

•	 Забороняється змінювати світлодіодне підсвічування, блок 
живлення або з'єднувальні кабелі.

•	 Перед використанням перевірте всі компоненти на відсутність 
пошкоджень. У разі пошкодження не вмикайте обладнання.

•	 Зовнішній гнучкий шнур цього світильника не підлягає заміні; 
при пошкодженні шнура світильник підлягає знищенню.

•	 Зовнішній гнучкий шнур блоку живлення не підлягає заміні; при 
пошкодженні шнура блок живлення підлягає знищенню.

•	 У разі пошкодження негайно від'єднайте блок живлення від 
мережі електроживлення.
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UA
Заходи щодо запобігання травм і небезпек для людей.
•	 Не дозволяйте дітям гратися з пакувальними матеріалами. Існує 

ризик задушення.
•	 Цей пристрій підходить для використання дітьми віком від 8 

років, а також людьми з обмеженими фізичними, сенсорними 
чи розумовими здібностями або з браком досвіду та знань, 
якщо вони перебувають під наглядом або проінструктовані 
щодо безпечного використання пристрою та розуміють пов'я-
зані з цим ризики. Дітям забороняється гратися пристроєм. Діти 
не повинні проводити чищення або технічне обслуговування 
без нагляду.

•	 Швидка зміна рівня яскравості або стробоскопічний ефект 
світлодіодного підсвічування може викликати напади епілепсії. 
Люди, які страждають на епілепсію, не повинні піддаватися 
впливу таких ефектів.

•	 Ні в якому разі не дивіться безпосередньо на джерело світ-
лодіодного підсвічування. Сильне світлодіодне випромінюван-
ня може призвести до травм очей.

•	 Переконайтеся, що з'єднувальні кабелі не становлять небезпе-
ки спотикання.

•	 У разі розбиття скла існує небезпека порізів.
	– Перед прибиранням осколків надіньте захисні рукавички.

Запобігання матеріальним збиткам
•	 Не згинайте і не здавлюйте з'єднувальні кабелі.
•	 Використовуйте світлодіодне підсвічування тільки з вхідним в 

комплект або змінним блоком живлення виробництва Tetra.
•	 Використовуйте тільки оригінальні запасні частини та аксесуа-

ри. 
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UA
Звертайте увагу на символи, нанесені на пристрій.

IP68

1.0 m

Захист від тривалого занурення у воду.

IP20 Захист від проникнення твердих предметів і від дотику
пальцями. Немає захисту від води.
Забороняється утилізувати пристрій разом з побутовими 
відходами. Його слід відправляти на переробку.

Min.

15 mm

Відстань від світлодіодного підсвічування до води повинна 
бути не менше 15 мм.

2-а група ризику світлодіодного обладнання. Ні в якому 
разі не дивіться безпосередньо на джерело світла протягом 
тривалого періоду часу.
Клас захисту III: захист від зниженої напруги.

Незалежно працюючий пристрій (освітлювальний аксесуар).

Клас захисту II: металеві деталі, які можуть стати причиною 
збою напруги, ізольовані.

Безпечне електричне розділення мережі в поєднанні з 
наднизькою напругою.

SELV Безпечна наднизька напруга на виході блоку
живлення.
Тільки для експлуатації в приміщенні.
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КОМПЛЕКТ ПОСТАЧАННЯ

Рис. A
1 Світлодіодне підсвічування
2 Блок живлення
3 З'єднувач T5
4 З'єднувач T8
5 Тримач
6 Присоска

ОСНОВНІ ВІДОМОСТІ ПРО ВИРІБ

Опис виробу
LightWave Complete Set забезпечує світлодіодне підсвічування ак-
варіумів. Додатковий LightWave Timer може використовуватися 
для регулювання різних додаткових функцій.

Використання за призначенням
Використовуйте LightWave Complete Set тільки:
•	 як світлодіодне підсвічування для акваріума або тераріуму;
•	 у приміщенні;
•	 в особистих цілях;
•	 з дотриманням вимог, наведених у технічному паспорті;

ВСТАНОВЛЕННЯ ТРИМАЧА ЛАМПИ T5 АБО T8
Світлодіодне підсвічування встановлюється в існуючому тримачі 
лампи за допомогою з'єднувача T5 або T8.  Потрібні оригінальні 
накидні гайки та ущільнювачі тримача лампи.
•	 З'єднувачі можна подовжувати, підлаштовуючи під ширину 

акваріума (LightWave Complete Set 270/430: макс. 3 см з кожного 
боку, LightWave Complete Set 520/720/830/990/1140: макс. 4 см з 
кожного боку).
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Алгоритм дій.
Рис. B
•	 Тримач лампи T5: використовуйте з'єднувач T5.
•	 Тримач лампи T8: використовуйте з'єднувач T5 із з'єднувачем 

T8.

ПРИКРІПІТЬ СВІТОДІОДНЕ ПІДСВІЧУВАННЯ З ДОПОМ-
ОГОЮ ЗАЖИМІВ.
Зажими можуть бути прикручені або прикріплені до стінки акваріу-
ма за допомогою присосок.

Алгоритм дій.
Рис. C
•	 Дотримуйтесь передбаченої відстані між затискачами.
•	 Прикріпіть затискач за допомогою гвинтів. Використовуйте 

тільки гвинти з плоскою головкою, а не гвинти з потайною 
головкою.

	– Прикрутіть затискач до твердої основи, щоб світлодіодне 
підсвічування міцно трималося.

ПРИМІТКА: Щоб уникнути пошкодження світлодіодного підсві-
чування, головка гвинта повинна знаходитися на одному рівні з 
гайкою.

•	 Прикріпіть затискач за допомогою присосок. Щоб вони міцно 
трималися, зволожите їх і прикріпіть до гладкої нежирної чистої 
поверхні.
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ПЕРШЕ ВИКОРИСТАННЯ

 УВАГА!
Сильне світлодіодне випромінювання може засліпити і травму-
вати очі.
•	 Ні в якому разі не дивіться безпосередньо на джерело світла 

протягом тривалого періоду часу.

Блок живлення забезпечує роботу поставленого в комплекті світ-
лодіодного підсвічування і не більше одного додаткового світ-
лодіодного підсвічування з лінійки LightWave. Доступне додаткове 
підсвічування — LightWave Single Light. Для забезпечення роботи 
двох світлодіодних підсвічувань потрібен LightWave Splitter.
•	 Використовуйте LightWave Splitter тільки зі світлодіодними 

підсвічувачами LightWave однієї довжини.

Алгоритм дій.
Рис. D
1.	Підключіть всі компоненти і блок живлення до мережі.

	– Не прикріплюйте електрообладнання, наприклад блок жив-
лення, до акваріуму, щоб уникнути контакту з водою.

2.	Для ввімкнення та вимкнення пристрою використовуйте вими-
кач блоку живлення.

ОЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
LightWave Complete Set не вимагає технічного обслуговування, 
проте його необхідно періодично чистити. Просто витріть лампу та 
блок живлення вологою тканиною.

ПРИМІТКА
Не використовуйте хімічні очищувачі, оскільки вони можуть 
завдати шкоди тваринам, рослинам та навколишньому середо-
вищу.
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РЕМОНТ
Світлодіодні блоки в світлодіодному світильнику не підлягають 
заміні. Після закінчення терміну служби світлодіодних блоків слід 
замінити весь світлодіодний світильник.

У разі несправності зверніться до виробника або до спеціалізова-
ного роздрібного продавця.

УТИЛІЗАЦІЯ

 LightWave Complete Set містить електронні компоненти, тому 
його не можна утилізувати разом зі звичайними побутовими від-
ходами.
•	 Утилізація повинна здійснюватися відповідно до програми 

повернення для переробки сировинних матеріалів, що діє у 
відповідній країні.

•	 Щоб уникнути повторної експлуатації перед утилізацією відріж-
те всі кабелі.
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ГАРАНТІЯ
Завдяки сучасній технології виробництва, використанню висо-
коякісних компонентів і суворим критеріям перевірки якості на 
LightWave Complete Set поширюється дворічна гарантія, термін дії 
якої починається від дати покупки. Збережіть чек. Гарантія не по-
ширюється на випадки невідповідного поводження, стандартного 
зносу, виходу з ладу до 4% світлодіодів або втручання в конструк-
цію пристрою. Ваше право на встановлене законодавством га-
рантійне обслуговування залишається незмінним. З усіма претен-
зіями звертайтеся до роздрібного продавця або в компанію Tetra:

служба технічної підтримки компанії Tetra, Postfach 1580, 49304 
Melle, Germany (Німеччина).

www.tetra.net
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Офіційний представник в Україні

Товариство з обмеженою відповідальністю «СУЗІР’Я ЦЕНТР» 
04073, м. Київ, вул. Північно-Сирецька, 49-Г

Гаряча лінія: 0 800 21 82 99

feedback@suziria.ua

suziria.ua

Розшифровка дати виробництва: вказана на наклейці, приклеєній 
до кабелю.

2 цифри:

Рік виробництва.

39 = 2017, 40 = 2018 і т.д.

Латинська літера:

Місяць виробництва

A= Січень, B= Лютий, C= Березень, D= Квітень, E= Травень, F= 
Червень, G= Липень, H= Серпень, I= Вересень, J= Жовтень, K= 
Листопад, L= Грудень
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ПРЕДИСЛОВИЕ
Благодарим вас за то, что остановили свой выбор на качествен-
ной продукции Tetra. Подробную информацию о приобретенном 
продукте и завораживающих подводных мирах Tetra, а также об 
оказываемых услугах можно найти на нашем веб-сайте: www.tetra.
net.

СВЕДЕНИЯ О РУКОВОДСТВЕ

Прочтите это руководство и сохраните его.
В этом руководстве приведена информация о безопасной экс-
плуатации LightWave Complete Set. Перед началом эксплуатации 
устройства прочтите это руководство. Руководство предоставляет-
ся вместе с устройством. Обязательно сохраните его для дальней-
шего использования.
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ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ

Меры по предотвращению поражения электрическим 
током.
•	 Блок питания следует подключать только к розетке, установлен-

ной квалифицированными специалистами.
•	 Подключайте блок питания к сети электропитания только, если 

подаваемое питающее напряжение соответствует требовани-
ям, указанным в техническом паспорте изделия.

•	 Обеспечьте защиту блока питания и штекерных соединителей 
от воздействия влаги.

•	 Запрещается открывать корпус светодиодной подсветки или 
блока питания. 

•	 Запрещается менять светодиодную подсветку, блок питания 
или соединительные кабели.

•	 Перед использованием проверьте все компоненты на отсут-
ствие повреждений. В случае повреждения не включайте 
оборудование.

•	 Внешний гибкий шнур этого светильника не подлежит замене; 
при повреждении шнура светильник подлежит уничтожению.

•	 Внешний гибкий шнур блока питания не подлежит замене; при 
повреждении шнура блок питания подлежит уничтожению.

•	 В случае повреждения немедленно отсоедините блок питания 
от сети электропитания.



125

RUS
Меры по предотвращению травм и опасностей для 
людей.
•	 Не допускайте, чтобы дети играли с упаковочными материала-

ми. Существует риск удушения.
•	 Дети от 8 лет и старше, а также люди с ограниченными физиче-

скими, органолептическими или ментальными возможностями, 
люди с небольшим опытом и объемом знаний могут пользо-
ваться этим устройством, находясь при этом под контролем 
взрослых или получив от них советы по безопасному обраще-
нию с устройством и поняв опасности при работе с ним. Дети 
не должны играть с устройством. К очистке и техническому 
обслуживанию не допускаются дети, если только они не старше 
8 лет и не работают под контролем взрослых.

•	 Быстрая смена уровня яркости или стробоскопический эффект 
светодиодной подсветки может вызывать приступы эпилепсии. 
Люди, страдающие эпилепсией, не должны подвергаться воз-
действию таких эффектов.

•	 Ни в коем случае не смотрите непосредственно на источник 
светодиодной подсветки. Сильное светодиодное излучение 
может приводить к травмам глаз.

•	 Убедитесь, что соединительные кабели не представляют опас-
ность спотыкания.

•	 В случае разбивания стекла существует опасность порезов.
	– Перед уборкой осколков наденьте защитные перчатки.

Предотвращение материального ущерба
•	 Не изгибайте и не сдавливайте соединительные кабели.
•	 Используйте светодиодную подсветку только с входящим в ком-

плект или сменным блоком питания производства Tetra.
•	 Используйте только оригинальные запасные детали и аксессу-

ары. 
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Обращайте внимание на символы, нанесенные на 
устройство.

IP68

1.0 m

Защита от долгосрочного погружения в воду.

IP20 Защита от проникновения твердых предметов и от прикос-
новения пальцами. Нет защиты от воды.
Запрещается утилизировать устройство вместе с бытовыми 
отходами. Его следует отправлять на переработку.

Min.

15 mm

Расстояние от светодиодной подсветки до воды должно 
быть не менее 15 мм.

2-я группа риска светодиодного оборудования. Ни в коем 
случае не смотрите непосредственно на источник света в 
течение длительного периода времени.
Класс защиты III: защита от пониженного напряжения.

Независимо работающее устройство (осветительный аксес-
суар).

Класс защиты II: металлические детали, которые могут стать 
причиной сбоя напряжения, изолированы.

Безопасное электрическое разделение сети в сочетании со 
сверхнизким напряжением.

SELV Безопасное сверхнизкое напряжение на выходе блока 
питания.
Только для эксплуатации в помещении.
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КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ

Рис. A
1 Светодиодная подсветка
2 Блок питания
3 Соединитель T5
4 Соединитель T8
5 Держатель
6 Присоска

ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ

Описание изделия
LightWave Complete Set обеспечивает светодиодную подсветку ак-
вариумов. Дополнительный LightWave Timer может использовать-
ся для регулирования различных дополнительных функций. 

Использование по назначению
Используйте LightWave Complete Set только
•	 в качестве светодиодной подсветки для аквариума или терра-

риума;
•	 в помещении;
•	 в личных целях;
•	 с соблюдением требований, приведенных в техническом 

паспорте;
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УСТАНОВКА ДЕРЖАТЕЛЯ ЛАМПЫ T5 ИЛИ T8
Светодиодная подсветка установлена в существующем держателе 
лампы с помощью соединителя T5 или T8.  Требуются оригиналь-
ные накидные гайки и уплотнители держателя лампы.
•	 Соединители можно удлинять, подстраивая под ширину ак-

вариума (LightWave Complete Set 270/430: макс. 3 см с каждой 
стороны, LightWave Complete Set 520/720/830/990/1140: макс. 4 см 
с каждой стороны).  

Алгоритм действий.
Рис. B
•	 Держатель лампы T5: используйте соединитель T5.
•	 Держатель лампы T8: используйте соединитель T5 с соедините-

лем T8.

ПРИКРЕПИТЕ СВЕТОДИОДНУЮ ПОДСВЕТКУ С ПОМО-
ЩЬЮ ЗАЖИМОВ.
Зажимы могут быть привинчены или прикреплены к стенке аква-
риума с помощью присосок.

Алгоритм действий.
Рис. C
•	 Сохраняйте предусмотренное расстояние между зажимами.
•	 Прикрепите зажим с помощью винтов. Используйте только вин-

ты с плоской головкой, а не винты с потайной головкой. 
	– Привинтите зажим к твердому основанию, чтобы светодиод-
ная подсветка прочно держалась.

ПРИМЕЧАНИЕ. Во избежание повреждения светодиодной 
подсветки головка винта должна находиться на одном уровне 
с гайкой.

•	 Прикрепите зажим с помощью присосок. Чтобы они прочно 
держались, увлажните их и прикрепите к гладкой нежирной 
чистой поверхности.
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ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

 ВНИМАНИЕ!
Сильное светодиодное излучение может ослепить и травмиро-
вать глаза.
•	 Ни в коем случае не смотрите непосредственно на источник света в 

течение длительного периода времени.

Блок питания обеспечивает работу поставленной в комплекте све-
тодиодной подсветки и не более одной дополнительной светоди-
одной подсветки из линейки LightWave. Доступна дополнительная 
подсветка — LightWave Single Light. Для обеспечения работы двух 
светодиодных подсветок требуется LightWave Splitter. 
•	 Используйте LightWave Splitter только со светодиодными под-

светками LightWave одной длины. 

Алгоритм действий.
Рис. D
1.	Подключите все компоненты и блок питания к сети.

	– Не прикрепляйте электрооборудование, например блок пита-
ния, к аквариуму во избежание контакта с водой.

2.	Для включения и выключения устройства используйте выключа-
тель блока питания.

ОЧИСТКА И УХОД
LightWave Complete Set не требует технического обслуживания, 
однако его необходимо периодически чистить. Просто вытрите 
лампу и блок питания влажной тканью.

ПРИМЕЧАНИЕ
Не используйте химические очистители, поскольку они могут на-
нести вред животным, растениям и окружающей среде.
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РЕМОНТ
Светодиодные блоки в светодиодном светильнике не подлежат 
замене. По истечении срока службы светодиодных блоков следует 
заменить весь светодиодный светильник.

В случае неисправности обратитесь к производителю или к специ-
ализированному розничному продавцу. 

УТИЛИЗАЦИЯ

  LightWave Complete Set содержит электронные компоненты, 
поэтому его нельзя утилизировать вместе с обычными бытовыми 
отходами.
•	 Утилизация должна осуществляться в соответствии с програм-

мой возврата для переработки сырьевых материалов, действу-
ющей в соответствующей стране.

•	 Во избежание повторной эксплуатации перед утилизацией 
отрежьте все кабели.
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ГАРАНТИЯ
Благодаря современной технологии производства, использованию 
высококачественных компонентов и жестким критериям проверки 
качества на LightWave Complete Set распространяется двухлетняя 
гарантия, срок действия которой начинается от даты покупки. Со-
храните чек. Гарантия не распространяется на случаи несоответ-
ствующего обращения, стандартного износа, выхода из строя до 
4  % светодиодов или вмешательства в конструкцию устройства. 
Ваше право на установленное законодательством гарантийное 
обслуживание остается неизменным. Со всеми претензиями об-
ращайтесь к розничному продавцу или в компанию Tetra: 

служба технической поддержки компании Tetra, Postfach  1580, 
49304 Melle, Germany (Германия).

www.tetra.net
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Дистрибьюторы в Российской Федерации:

ООО «Статус», 115477, Россия, г. Москва, ул. Профсоюзная, д. 57, 
пом. 1/8;

ООО «Зоо Плюс», 197373, Россия, г. Санкт-Петербург, пр-кт 
Комендантский, д. 56 стр. 1, пом. 37-Н, офис 2;

АО «Валта Пет Продактс», 115230, Россия, г. Москва, Варшавское 
шocce, д. 42, кoмната 3134;

ООО «Зooмacтеp», 236016, Россия, г. Калининград, ул. Фрунзе, 
21-32

Дистрибьютор в Республике Беларусь: ЧТУП "Дайнат-юк" 220070, 
г. Минск, ул. Солтыса, 205-20

Дистрибьютер в Республике Казахстан: ИП «Котов А.А.» г. Алматы, 
ул. Толе би 160

Расшифровка даты производства: указана на стикере, 
приклеенному к кабелю 2 цифры:

Год производства

47 = 2025, 48= 2026 и т.д.

Латинская буква:

Месяц производства

A= Январь, B= Февраль, C= Март, D= Апрель, E= Май, F= Июнь, G=

Июль, H= Август, I= Сентябрь, J= Октябрь, K= Ноябрь, L= Декабрь
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